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Тема дослідження — збірки писанок Музею етнографії 
та художнього промислу Інституту народознавства НАН 
України (далі — МЕХП) є актуальною, оскільки досі не 
була предметом спеціального наукового розгляду. Відтак, 
метою статті є мистецтвознавчий аналіз особливостей де-
кору писанок із фонду МЕХП. Об’єкт дослідження — пи-
санки з різних регіонів України, предмет — діяльність пи-
санкарів та мистецькі особливості їхніх виробів. Методоло-
гічною основою статті є принцип системності, історизму та 
компаративності через застосування культурно-історичного 
та порівняльно-типологічного методів.

Проаналізовано декор пам’яток кінця ХІХ — першої 
третини ХХ ст. з багатьох історико-етнографічних регіонів, 
зокрема Опілля, Поділля, Середньої Наддніпрянщини, Во-
лині, Полісся, Гуцульщини, Покуття, Бойківщини, Букови-
ни, Надсяння, Підляшшя, Лемківщини і Холмщини. Серед 
видів мальованих великодніх яєць виокремлюємо передусім 
створені за допомогою воску та писальця. В оздобленні та-
ких писанок вирізняємо провідні геометричні (солярні зна-
ки, крапки, кривульки, трикутники, ромби, безконечники, 
клинці, хрести), рослинні (листок, квітка, гілка, вазон), зо-
оморфні (зображення тварин, риб, птахів) та антропоморф-
ні образи. На деяких писанках є авторські підписи, написи з 
великоднім привітанням, фрагменти текстів молитви тощо. 
Джерельною базою дослідження є пам’ятки, які зберіга-
ються у фонді МЕХП, Інвентарні книги музею, наукові та 
науково-популярні видання, альбоми, архівні матеріали.

Ключові слова: писанка, писанкарі, фондова збірка, Ін-
вентарні книги, поділ писанки на поля, фарби, декоратив-
ні особливості.
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THE COLLECTION OF PYSANKY (EASTER 
EGGS) AT THE MUSEUM OF ETHNOGRAPHY 
AND CRAFTS: SPECIFICITY OF DÉCOR

The research into a collection of Easter eggs at the Museum 
of Ethnography and Crafts at the Ethnology Institute of the 
Academy of Sciences of Ukraine (MEC) proves to be topical, 
since it has never been examined before. 

Therefore, the article aims to perform an art critical analysis 
of peculiarities of Easter egg décor at MEC. 

The object of this research involves pysanky from various 
regions in Ukraine, and the subject is the activity of Easter egg 
makers as well as artistic specificity of their works. Method-
ologically, the article is based on the principle of systematicity, 
historism and comparativity through the use of cultural and his-
torical as well as comparative and typological methods.

The given article analyzes décor of the pysanky dating back 
to the late 19th — first half of the 20th cc. from many historical 
and ethnographical regions: Opillia, Podillia, Middle Naddni-
prianshchyna, Volyn, Polissia, Hutsulshchyna, Pokuttia, 
Boikivshchyna, Bukovyna, Nadsiannia, Pidliashshia, Lem-
kivshchyna and Kholmshchyna. Types of painted Easter eggs 
include those created with wax and a special stylus. The décor 
of such eggs represents major geometrical motifs (e.g. solar 
signs, dots, twisted lines, triangles, rhombuses, signs of infinity 
and crosses), vegetative motifs (a leaf, a flower, a branch and a 
flowerpot), as well zoomorphic ones (depicting animals, fish 
and birds). Some Easter eggs have their author’s signature or 
inscriptions with Easter greetings, fragments of prayers etc. 

A small number of Easter eggs dates back to the late 19th 
c. — the item from Ostriv (Podillia region) is the oldest one 
(1882). This egg is decorated with the motif of «a windmill». 
A pysanka with crosses from Hutsulshchyna, namely Moska-
livka has 1890 inscribed on it, whereas the Easter egg from 
Slobidka (Podillia) has the inscription «Christ has risen. 1891» 
alongside with «chain» motifs. The 1894 Easter eggs from 
Volyn are characterized by two fields and relatively big images 
of birds and animals. A group of eggs dating back to the early 
20th c. till the 1930 s proves to be the most numerous one. Veg-
etative motifs (namely «viburnum leaves», branches and roses) 
prevail in the décor of Easter eggs from Volyn (1907). 

A pysanka from Hermakivka (Podillia) refers to 1930. In-
ventory books have information about some items of 1939. The 
research is based on numerous sources, in particular the Easter 
eggs that are kept at MEC, the Museum’s inventory books, 
scientific and popular books, albums and archive materials.

Keywords: pysanka (Easter egg), Easter egg makers, a 
collection in the fund, inventory books, the division of a pysan-
ka into fields, paints, decorative specificity. 
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Вступ. В умовах важкої кровопролитної війни з 
нашим споконвічним ворогом — росією — ми 

все частіше звертаємося до своїх основ — національ-
них символів. Ми по-новому святкуємо, пам’ятаючи 
про полеглих воїнів на передовій, душевно важко ви-
конуємо державний гімн, по-іншому сприймаємо на-
ціональну культуру, але водночас підтримуємо й до-
помагаємо один одному, радимо, радіємо, сумуємо… 
і знову живемо. 

Унікальним явищем нашої культури, справжнім 
національним символом була і залишається писан-
ка, історія появи якої сягає прадавніх часів. У кон-
тексті виконання проекту «Українська писанка в 
європейському культурному просторі» за підтрим-
ки Українського культурного фонду об’єктом цьо-
го дослідження є найбільш колоритна частина фон-
ду писанки (250 пам’яток) Музею етнографії та ху-
дожнього промислу Інституту народознавства НАН 
України.

Задовго до християнства яйце набуло символіч-
ного, а згодом і культового значення у давніх на-
родів, адже було символом сонця, світла і тепла, 
джерелом життя. Яйця дарували один одному на 
Новий рік, навіть закопували у місцях, де мали бу-
дувати місто — зберігся переказ про те, що замок 
у місті Неаполь побудований на яйцях 1. Яйце ша-
нували народи Індії, Єгипту (поставало в образах 
бога Кнефа і Пта), країни античного світу (Греція, 
Рим) тощо. 

Міфологічні легенди про створення світу, в яких 
важлива роль відводилася яйцю, були поширені се-
ред слов’янських народів. Пантелеймон Куліш опу-
блікував українську казку про перші віки створен-
ня світу — миша і горобець ділилися просом і затія-
ли бійку. Тоді зібралися всі звірі проти птахів; однак 
птахи перемогли звірів. Людина тоді допомогла пта-
хам — за це вона отримала золоте яєчко, в якому 
втілювалося «царствечко» [1, с. 32]. В гуцульських 
легендах писанку наділяли чарівною силою, що може 
стримувати злі сили — поки «писанчари пишуть пи-

1 Середньовічний замок Кастель-дель-Ово на території 
півострова Мегарида в Неаполітанській затоці в Італії ще 
називають «Замок яйця» або «Яєчний замок». Раніше 
це був маленький острів, проте згодом його з’єднали з 
Неаполем. Назва замку пов’язана з легендою про рим-
ського поета Вергілія, який помістив магічне яйце в осно-
ву укріплень.

санки» страшний змій Гаргон чи Пекун-щезба, які 
були приковані до скелі, не могли погрожувати лю-
дям [2, с. 127].

В часи християнства побутування писанок пов’я-
зане з підготовкою та святкуванням Великодня. 
Про це складено чимало легенд. Гуцули і бойки пи-
сали і донині пишуть писанки «на пам’ятку, що Ісус 
Христос воскрес», часто згадують легенду про те, 
як Мати Божа, написавши багато писанок золотою 
кисткою («кєсткою»), пішла до Пилата просити, 
щоб не мучив її Сина і видав їй Його тіло. Саме тоді 
й сталося чудо — після звістки, що Ісус Христос во-
скрес, білі яйця перетворилися на червоні крашан-
ки [3, с. 228; 4, с. 20]. В кінці ХІХ ст. у Бережан-
ському (Вибудів) та Долинському (Демня, Кальна, 
Лолин, Максимівка, Новошин, Пациків, Розточ-
ки тощо) повітах 2 була поширена легенда, що коли 
Ісус Христос молився на Оливній Горі, Мати Божа 
впала на землю перед Пилатом — писанки черво-
ної і чорної барв «розсипалися по світу» [5, s. 217]. 
В іншій легенді: йшлося про те, що з ран Ісуса по-
лилася кров, а з кожної крапинки постала крашан-
ка — червона писанка.

У Подільській губернії Степан Руданський зафік-
сував оповідання про походження великодніх яєць: 
убогий чоловік ішов до міста продавати яйця, але 
зустрів Ісуса Христа, якого вели, щоб розіп’яти — 
селянин допоміг йому нести хреста. Коли знову по-
вернувся до кошика, то побачив, що яйця стали кра-
шанками і писанками [6, с. 145—146]. 

Українську писанку вважають своєрідним мірилом 
чи справжнім еталоном краси. Тут згадаймо слова 
нашого Кобзаря з поеми «Княжна», який, змальо-
вуючи чарівні українські місця, на засланні писав: 
«Село на нашій Україні — Неначе писанка, село» [7, 
с. 25]. Надзвичайну вроду українських дівчат також 
часто порівнювали з писанкою: «Така гарна, немов 
писанка». Відомим є повір’я про те, що дівчина, яка 
вмивалася на Великдень водою, в яку клали писан-
ки, буде красунею весь рік. Писанку називали «до-
машнім талісманом» (Микола Сумцов) чи апотро-
пейоном (Вадим Щербаківський), «талізманом» або 
«знаменем, який творить зміст двох релігійних сві-
тоглядів» (Дем’ян Горняткевич). В українській пи-

2 У статті подаємо інформацію про походження писанок за 
тодішнім територіальним поділом на повіти та губернії. У 
каталозі проекту вказано й сучасний поділ.
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санці втілена віра наших предків у кращу долю свого 
народу, оспівана його історія, велич і краса. 

Метою нашої статті є мистецтвознавчий ана-
ліз особливостей декору писанок із фонду МЕХП. 
Методологічною основою дослідження є принцип 
системності, історизму та компаративності через за-
стосування культурно-історичного та порівняльно-
типологічного методів.

Основна частина. Десь у кінці ХІХ — на почат-
ку ХХ ст. відбулася своєрідна трансформація писан-
ки від символу до предмета колекціонування. Перші 
збережені писанки були керамічними, про що свід-
чать численні археологічні матеріали. Ще у 1880-х 
рр. ці пам’ятки археологи виявили у Кривушанській 
могилі (за місцем виготовлення писанки називали й 
київськими). 1908 р. український археолог Вікен-
тій Хвойка подібні писанки знайшов на Полтавщи-
ні. В. Богусевич у 1958 р. на Сумщині (біля дав-
ньоруського міста Вир), а згодом О. Сухобоков у 
1973 р. (біля давньоруського комплексу Ницаха) 
розкопали чотири писанки 3. 23 керамічні писанки 
виявлено на Черкащині — з чорним, сірим і черво-
нястим тлом та «фляндрівкою» здебільшого жовтого 
кольору [8, с 3]. По декілька глиняних писанок збе-
рігаються в музеях Києва та Львова (з Крилоса) 4. В 
середині ХІ ст. писанки київського типу активно екс-
портували за межі Руси, відтак польські археологи 
виявили їх між течіями рік Вісли й Одри, але також 
називали їх київськими [9, с. 7]. Цікаво, що ці пи-
санки мають світле тло і розпис чорного кольору 5.

Відомий український мистецтвознавець Михай-
ло Станкевич висловив гіпотезу, що глиняні писан-
ки у цей час «правили за своєрідну ритуальну мо-
дель справжніх писанок» [10, с. 218]. Цікаво, що 
скрупульозний дослідник бойківських писанок Ми-
хайло Скорик керамічними писанками вважав «хи-
хички»  — глиняні порожнисті кулі з камінцями-
«душею» всередині, які виготовляли у Старій Солі 
[4, с. 25].

Нема достовірних даних про появу справжніх 
писанок у слов’янських народів, зокрема про те, чи 
були вони до прийняття християнства. Деяку інфор-

3 Сумський обласний краєзнавчий музей. Експозиція.
4 Національний музей історії України; Львівський історич-

ний музей. Експозиції.
5 Археологічний і Етнографічний музей у Лодзі. 

Експозиція.

мацію про крашанки і писанки дають спостереження 
та записи чужоземних мандрівників пізнішого часу. 
1650 р. у своїй праці «Опис України» французь-
кий інженер Г. Л. де Боплан, який прожив в Укра-
їні майже 17 років (1630—1647), докладно описав 
Великодню ранкову Службу, коли єпископові да-
рували яйця, пофарбовані у червоний або жовтий 
колір, промовляючи «Христос Воскрес», а він при 
цьому охоче цілувався з дівчатами і відвертався від 
старих жінок. Відтак, єпископ за дві години міг зі-
брати п’ять або шість тисяч яєць [11, с. 81]. Боплан 
зазначив, таке робили київський митрополит Петро 
Могила та інші священники.

Боплан описав також звичай обливання водою на 
другий (хлопці обливають дівчат) і на третій (дівча-
та роблять подібне з глеком води) дні Великодніх 
свят [11, с. 81], проте у ХІХ ст. дівчата, щоб уник-
нути обливання, клали у відра хлопців своєрідний 
відкуп — крашанки.

Як уже зазначалося, з ХІХ ст. народні писанки 
стали об’єктом колекціонування — відтак, численні 
зразки пам’яток із різних регіонів України дали змо-
гу ученим започаткувати наукове вивчення писанки, 
зокрема історію виникнення, особливості технік, де-
кору та кольорів тощо. Писанки і писанкарство є до-
сить популярною темою наукових досліджень, а тому 
їхній докладний огляд зайняв би чимало місця. Відтак, 
акцентуємо на найбільш значущих працях, потрібних 
для розкриття поставлених у статті завдань.

Як стверджував Микола Сумцов, наукове вивчен-
ня писанок в Європі почалося з кінця ХVІІ ст. — 
в одному з видань 1682 р. йшлося про їхнє давньо-
грецьке походження [12, с. 181]. Учені кінця XIX ст. 
спостерігали фактично останній етап писанкарства, 
яке існувало в Україні з дуже давніх часів. Одним із 
перших на важливе значення українських писанкових 
візерунків звернув увагу Федір (Хведір) Вовк, ви-
ступаючи 1874 р. на Третьому археологічному з’їзді 
в Києві [13, с. 318]. Через два роки про писанки на-
писала Ольга П. Косачева (Косач) в альбомі «Укра-
инский народный орнамент» — вона подала 1 табли-
цю з 23-ма рисунками (Новоград-Волинський повіт, 
Волинь) із своєї колекції. Авторка підкреслювала са-
мобутність української орнаментики, коротко схарак-
теризувала геометрично-рослинний орнамент кожної 
писанки, зображеної на таблиці [14, с. 17]. На дум-
ку дослідниці одна з пам’яток «виняткова», оскіль-
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ки виготовлена у техніці вишкрябування з мотива-
ми «зубців» і «гілочок» (Табл. № 6). 1878 р. Пела-
гея Литвинова опублікувала альбом «Южнорусский 
орнамент», у якому подала 24 писанки з Глухівсько-
го повіту Чернігівської губернії [15]. 1882 р. вийшла 
грунтовна праця Оскара Кольберга «Pokucie», у якій 
проаналізовано писанки цього краю [16].

Кустош (головний охоронець) Промислового му-
зею у Львові Лев Ребчинський у вступній статті до 
альбому «Wzory przemyslu domowego» (1889) ви-
словлював вдячність Володимирові Шухевичу за ма-
теріал для написання матеріалу про різні види мисте-
цтва, зокрема й писанкарство [17, s. 5]. Ребчинський 
писав, «що і в найбіднішій родині писанки знаходять 
почесне місце на столі, приладженому до свяченя» 
[17, s. 5]. Він відзначав талант жінок-писанкарок, 
які володіли великою фантазією, і вважав, що їхні 
писанкові узори своїм багатством перевищували узо-
ри селянських гафтів.

У 1891 р. свою скрупульозну працю «Писанки» 
оприлюднив М. Сумцов [12]. Цінну інформацію 
численних кореспондентів про писанки в Галичині 
ретельно опрацював та опублікував у журналі «Lud» 
за 1898 р. Франтішек Крчек [5, s. 186—231]. Через 
рік з’явилося друком ґрунтовне дослідження «Пи-
санки на Галицькій Волині» Мирона Кордуби [18]. 
У цьому ж році вийшов друком розширений каталог 
про колекцію писанок музею Катерини Скаржин-
ської, що знаходився у Лубнах Полтавської облас-
ті [19]. Значну роботу з його підготовки здійснив 
Сергій Кульжинський 6. Прикметно, що в 1899 р. 
було опубліковано й дослідження Броніслава Со-
кальського про сокальський повіт, у якому йшло-
ся і про місцеві крашанки та писанки, а також про 
святкування Великодня з використанням мальова-
них яєць [20, s. 204—218].

1904 р. побачила світ унікальна праця Володими-
ра Шухевича «Гуцульщина» (у 5-ти частинах) про 

6 До речі, К. Скаржинську вважають однією з перших ко-
лекціонерок писанок – про ці витвори народного мисте-
цтва вона дізналася 1887 р., а через рік у її збірці вже було 
23 писанки, через десять років їх стало — 2123 од. зб. 
роботи народних майстрів, а в альбомі подано 2219 ри-
сунків. Катерина Скаржинська — українська поміщиця, 
відома меценатка – вона не лише організувала музей і 
фінансово підтримувала численні археологічні розкопки, 
а й сама брала у них участь. У народі її називали «селян-
ською розрадницею».

життя та побут мешканців гуцульського краю. У чет-
вертій частині «Обряди церковні» етнолог доклад-
но розглянув питання про орнамент, назви мотивів, 
звичаї та обряди, пов’язані з Великоднем та писан-
кою [3, с. 220 — 231].

Декілька важливих досліджень про писанкарство 
з’явилося у 1920—1930-х рр., серед яких особли-
во відзначимо працю Вадима Щербаківського про 
основні елементи орнаментації українських писанок 
з виокремленням типів орнаменту та поясненням по-
ходження мотивів [21] 7.

Вагому сторінку у вивченні численних пам’яток 
українського писанкарства з Музею Наукового то-
вариства імені Шевченка своєю працею «Pisanki 
ukraińskie. Pisanki wczesnohistoryczne» з десятьма 
таблицями зі зразками писанок, а також неопублі-
кованими розвідками вписала колишня співробіт-
ниця МЕХП Савина Сидорович 8. Збірку писанок 
Національного музею у Львові ім. А. Шептицько-
го схарактеризувала Ірина Гургула, великою заслу-
гою якої є виокремлення писанкових назв за дани-
ми М. Кордуби, Ф. Крчека і В. Шухевича [25]. 
1929 р. Стефан Таранушенко у дослідженні «Україн-
ські писанки, як пам’ятки народного малярства» ак-
ценував увагу на дослідженні цих пам’ток не тільки 
«як документа сивої давнини», а як «факту мистець-
кої народної творчости» [26, с. 450]. Учений слушно 
наголошував, що «ряд спільних елементів в’яже пи-
санку з вишивкою і килимом, а також з керамікою і 
мальованим деревом і. т. д.» [26, с. 451]. 

Писанкарство Бойківщини у нарисі «Бойківські 
писанки» (1934) докладно проаналізував Михайло 

7 У 1999 р. працю В. Щербаківського авторка цього до-
слідження перевидала зі своєю вступною статтею та ко-
ментарями [див.: 22]. 

8 Савина Сидорович — етнограф, педагог і громадська 
діячка, упродовж 1925—1929 рр. навчалася у Держав-
ному інституті ужиткового мистецтва у Варшаві. Відтак, 
там опублікувала зазначену вище працю [див.: 23]. У 
рукописному фонді Львівської національної наукової бі-
бліотеки ім. В. Стефаника зберігаються рукописи двох її 
статей (очевидно, написані перед названою публікацією 
польською мовою), зокрема «Українські писанки» (з та-
блицями) та «Українські народні писанки та використан-
ня їх орнаменту в сучасному декоративному мистецтві» 
й інші матеріали, які передала родина Крип’якевичів, з 
якою вона була у родинних стосунках. Савина була рід-
ною сестрою Марії — дружини І. Крип’якевича [див.: 
24]. Архів С. Сидорович на стадії опрацювання.
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Скорик [4, с. 20—28, 5 табл.]. Джерелом написан-
ня матеріалу для дослідника були понад 500 писа-
нок з музею «Бойківщина» в Самборі, 70 рисунків 
пам’яток з Музею НТШ (надав Я. Пастернак), з 
музею «Верховина» (5 шт., Стрий) та з приватної 
колекції (8 шт.).

Для порівняльного аналізу пам’яток, зокрема да-
них про назви мотивів, слід згадати й видання «Укра-
їнські писанки» Ераста Біняшевського (1968) [27] 

та Вадима Мицика про писанки Черкащини (1992) 
[8]. Важливим матеріалом для дослідження є аль-
бом Зенона Єлиїва «Двадцять кіп писанок» (1994), 
куди увійшло 75 таблиць (1200 зображень) зраз-
ків писанок, серед них 80% автентичних пам’яток 
з усіх куточків України, а також діаспори (колекції 
Тані Осадци, Одарки Онищук, Дем’яна Горнятке-
вича та інших); на багатьох з них зазначено назви 
писанок і мотивів [28]. Із окремих видань ХХІ ст. 
цінною є низка альбомів Віри Манько, дослідниці 
та писанкарки, яка талановито відтворює численні 
зразки старих писанок з музеїв України [29; 30]. 

Важливу інформацію про великодні яйця ав-
торка цієї праці почерпнула з численних невели-
ких статей, опублікованих в часописах та збірниках 
(«Tygodnik», «Tygodnik Powczechnyny», «Lud», 
«Wisła», «Ziemia», «Киевская Старина», «Нова 
Хата», «Сяйво» тощо) українських (Ірина Гургула, 
Дем’ян Горняткевич, Корнило Ластівка) та поль-
ських (Оскар Кольберг, Зиґмунт Вольський, Таде-
уш Довгірд) дослідників кінця ХІХ — першої по-
ловини ХХ століть.

Збірка МЕХП є найбільшою в Україні — на-
раховує близько 13 тисяч одиниць збереження. Ця 
колекція потребує спеціального серйозного дослі-
дження, адже дотепер її докладно не вивчали 9: про 
загальну характеристику або аналіз окремих пред-
метів спорадично йшлося у статтях до колективних 
монографій [32], періодичних видань [33], путівни-
ків [34] чи альбомів (подавались лише ілюстрації) 
[35]. Трохи більше інформації про окремі писанки зі 
збірки МЕХП подано у текстах та ілюстративному 
ряді новіших колективних праць [36—42]. 

Як уже зазначалося, метою цієї статті є докладний 
мистецтвознавчий аналіз фонду писанок МЕХП, 
зокрема датованих початком 1880-х — кінцем 
1930-х рр. з виокремленням питань про час написан-
ня, авторство, інформацію про барвники, визначен-
ня технології виготовлення, функцій писанки, ком-
позиційних схем за основними розподільчими ліні-
ями, декором (мова про геометричний та рослинний 
орнамент, зображення тварин, риб і птахів, антропо-
морфні образи та сюжети). 

Насамперед акцентуємо на невеликій частині укра-
їнських писанок у фонді, датованих кінцем ХІХ сто-
9 У довіднику по фондах музею за 1956 р. стаття про пи-

санки відсутня [див.: 31].

Іл. 1. Писанка. 1882 р. Острів, п. Львів (Опілля). МЕХП. 
ЕП 50165

Іл. 2. Писанка. 1890 р. Москалівка, п. Косів (Гуцульщи-
на). МЕХП. ЕП 54762
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ліття. Так, найдавнішою у збірці є пам’ятка 1882 р., 
що походить з Острова, п. Львів (Опілля). Написи з 
позначенням року і місця створення фарбованого у ци-
булястий колір великоднього яйця доповнено досить 
скупим декором у вигляді мотивів «вітрячків», укла-
дених на його поперечному пояску і кінцях (іл. 1).

Група інших писанок позначена 1890-ми рр. і 
представляє декілька регіонів, зокрема Гуцульщи-
ну, Поділля та Волинь. Дві писанки 1890 р. по-
ходять з Москалівки, п. Косів (Гуцульщина). По 
усій поверхні двох полів вони оздоблені мотива-
ми хрестів різного типу з поєднанням крапок і «рі-
жок» у пастельних кольорах (МЕХП. ЕП 54761, 
ЕП 54762). На писанці із Слобідки (Поділля) де-
кор припадає на середню смугу — поміж мотива-
ми «ланцюжків» є написи із великоднім привітан-
ням і 1891 р., на кінцях — невеликі семипелюстко-
ві розетки; розпис білого кольору вдало контрастує 
на темному тлі (іл. 2).

Писанки 1894 р. з Волині характеризуються по-
ділом на два поля з композиційним укладом по гори-
зонталі, оскільки досить великі зображення свійських 
тварин (свиня, вівця, кіт) і птахів (качка, гуска) ви-
магають саме такої подачі. В оздобленні писанок зі 
свійськими птахами застосовано розповідний при-
йом — з одного боку, гуска чи качка з позначенням 
року і написом про них, з іншого — сімейна сценка з 
малими пташенятами. Цікаво, що впізнаваність цих 
пам’яток полягає у широких заповненнях воском без 
особливої деталізації, а варіативність виявляється у 
розподільчих смугах-мережках («зубці» та «кри-
вулька»; «зубці» та «решітка»; «зубці», «розетки», 
«спіралі»; скісні хрести, «курячі лапки») (іл. 3).

У вказаних хронологічних межах дослідження 
найчисельнішою за обсягом є колекція пам’яток від 
початку ХХ ст. до кінця 1930-х рр,. що охоплює, 
як уже зазначалося, майже усі сучасні історико-
етнографічні регіони. Серед пам’яток 1907 р. з Во-
лині переважають рослинні мотиви листків («кали-
новий лист»), «гілочок», «руж». 1930 р. позначе-
на писанка із Гермаківки, п. Мельниця-Подільська 
(Поділля) (іл. 4).

Важливо проаналізувати основні етапи створення 
фондових писанок — від часу написання до харак-
теристики художніх особливостей, зокрема типів де-
кору, провідних мотивів та зображень тощо. В кін-
ці ХІХ ст. на території України писанки писали по-

різному: це залежало від місцевих звичаїв. Відтак, 
на Галичині цю роботу починали з початком Вели-
кого посту, з Середопістя чи Хрестопоклінної Не-
ділі, з останнього тижня посту і аж до Великодньої 
П’ятниці та Суботи, Вознесіння, Провідної неді-
лі [5, s. 201; 20, s. 210], рідше до Зелених свят 10. 
Найчастіше писання переносилося на останній тиж-
день посту, зокрема на Великодню п’ятницю, адже 
тоді не можна було виконувати важку працю. Нато-
мість робота з писанками вважалася «богоугодною» 

10 Відомості для дослідження Ф. Крчека у 1897 р. збира-
ли 199 інформаторів зі всієї території Галичини [див.: 5, 
s. 186].

Іл. 3. Писанка. 1894 р. Волинь.МЕХП. ЕП 59898

Іл. 4. Писанка («калиновий лист»).1907 р. Волинь. 
МЕХП. ЕП 59758
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справою, «заняттям, милим Богові», «Службою Бо-
жою» і навіть обов’язком [23, s. 38]. 

Бойки традиційно писали писанки напередодні 
Великодня (переважно у Чистий Четвер і Страсну 
П’ятницю), на сам Великдень (пополудні або вве-
чері) і аж до Томиної (Провідної) неділі, рідше під 
час Зелених свят [4, с. 23]. Більш масово почина-
ли писати від Квітної неділі, в деяких селах (Підгір-
ці, Михаїв) у Страсний Четвер [18, с. 177]. У різ-
них місцевостях виготовлення писанок завершували 
у різний час — у Велику Суботу (Витків), у Вели-
ку п’ятницю, а також у Провідну (Томину) неділю 
[18, с 177]. У деяких селах Опілля (Острів, Діди-
лів) це робили аж до Вознесіння, в інших (Корсів, 
Крехів) — до Зелених свят чи свята Юрія (Пере-
тин) або від Великодня «по-полудни» і аж до Возне-
сіння [18, с. 178]. У повіті Кам’янка Струмилова це 
продовжувалося до Вознесіння, у деяких населених 
пунктах Гуцульщини (Брустурів) до Зелених свят. 
Винятком були деякі села у повіті Рава-Руська: По-
телич (до 8 травня), Лавриків (до св. Юрія), Біла 
(до св. Миколая). Це було пов’язано з тим, що там-
тешні писанки були дуже гарними і користувалися 
великим попитом на прощах і ярмарках, які відбу-
валися саме тоді [23, s. 39].

У той же час у південних районах Польщі пи-
санки писали від середини посту до Квітної неді-
лі, а на півночі — від Провідної Неділі до Зелених 
свят [43, s. 824], натомість Ланцутському повіті 
починали фарбувати яйця з другої половини по-
сту ті майстрині, які виготовляли їх «на продаж» 
[див.: 5, s. 199].

Як уже зазначалося, у кінці ХІХ — на початку 
ХХ ст. писанки писали майже в кожній хаті по всій 
Україні. Проте, як повідомляли кореспонденти, люди 
не завжди могли пояснити, чому пишуть писанки. 
Відтак, селяни на Гуцульщині повторювали фрази: 
«здавна так годиться», «такий є звичай», «так мати 
робила і так ми робимо» [44, s. 136].

Авторами писанок здебільшого були жінки і дівча-
та, дуже рідко чоловіки, однак лише інколи вони по-
значали свої ініціали або ім’я та прізвище. На Гуцуль-
щині, як зазначав В. Шухевич, писанками займали-
ся «вправні до того і терпеливі жінки» [3, с. 220]. 
Майстрині часто вважали свою роботу «родом та-
ємничої функції» [45, ч. 9, с. 2]. Відтак створюва-
ли свої маленькі художні витвори з великою поша-

ною до Великодня, адже були віруючими людьми, а 
також на радість собі, своїм родичам та іншим важ-
ливим для них особам. І. Гургула слушно зауважу-
вала, що «взористі писанки чи барвні крашанки є 
доказом мистецької творчости і оригінальности жі-
нок» [46, с. 5]. 

Писанки писали дівчата від 14-ти років, а часті-
ше 16—19-ти рр. зі «скінченою народною школою», 
а також жінки 21—26 років [47, ІІ, с. 6—10]. За 
даними Інвентарної книги, 1913 р. писанку з назвою 
«курячі лапки» писала Юлія Завадська, 25 літ зі 
Дзвиняча (п. Заліщики) [47, ІІ, с. 32]. 1929 р. пи-
санкарками у Підберізцях (п. Львів) були Анна Цар 
і Марія Гуль [47, ІІІ, с. 151].

У деяких селах писали старші жінки, писанки яких 
вирізнялися давніми мотивами. У Ніврі, п. Борщів 
(Поділля) писанки виготовляла «стара неграмотна 
жінка, а окремі мотиви орнаменту були тільки на її 
писанках» [47, ІІ, с. 7].

Значно рідше авторами писанок були чоловіки, 
здебільшого неодружені 11: «парубок літ 20, глухо-
німий» (Незвисько, п. Городенка, Покуття); хло-
пець літ 21 (Белзець); «глухонімий газда літ 31» 
(Незвисько) [47, ІІ, с. 16] або «селянин літ 40 з 
укінченою народною школою», який у 1908 р. був 
«найлучшим писанкарем в селі» — йдеться про Ха-
щів Турківського повіту, що на Бойківщині [47, ІІ, 
с. 13]. За дослідженням С. Сидорович, писанка-
ми займалися й хлопці зі Старого Села, п. Львів; 
Опілля) [48].

«Писарками» або «писанчарками» на Гуцульщи-
ні, Бойківщині, Опіллі та в інших регіонах називали 
жінок, які створювали писанки за гроші для тих ро-
дин, в яких не було дорослих дівчат або загалом осіб, 
які могли писати писанки [23, s. 39; 4, с. 23]. Вло-
дзімеж Фішер, будучи на Гуцульщині перед 1914 р., 
зафіксував, що «писарок» там називали «спеціаліст-
ками» [44, s. 135].

Число написаних писанок на Великдень залежа-
ло від кількості доньок в родині: де їх було кілька — 
20—30 писанок, де не було жодної; 6—10 писанок, 
аби «було до церкви занести» [18, с. 177]. У Сте-
нятині (п. Сокаль) дівчина, яка замовляла писанки 
у майстрині, зазначала, скільки вона хоче мати де-
корованих яєць з «вітрячками», «грабельками» або 
11 З повітів Городенка, Перемишляни, Яворів [див.: 5, 

s. 201]. 
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з квітами, подібними до тих, що на хустках 12 [20, 
s. 217]. На Гуцульщині, коли в селі не було писанка-
рок, давали писати в сусідні села або навіть на «бу-
ковинський бік» [3, с. 220].

Кількість замовлених писанок залежала і від за-
можності господарів (писанкаркам замовляли й пів 
копи писанок), за які розраховувалися грішми. Час-
то платили «по добрій волі» — зазвичай яйцями. 
Проте в Підгірцях у кінці ХІХ ст. за пару писанок 
платили 3 крейцари або два яйця [18, с. 176]. Бува-
ло, що за одну писанку давали 1—2 кр. або кілька 
яєць (повіт Сокаль), 2 кр. (Корні, Добрачин), а то 
й по 2—10 кр. (Гуцульщина) [3, с. 220] чи 10 кр. 
(Бойківщина) [18, с. 177] і більше (коли продава-
ли на Угорщині) [3, с. 220]. Перед Першою світо-
вою війною платили 2—5 центів (австрійських) [23, 
s. 39]. Інколи писали й без оплати, а за повернення 
коштів за фарби, за яйця (за писанку одне яйце), за 
«збіжжя, картоплю чи омасту» [5, s. 203] тощо.

Професор Д. Горняткевич був свідком того, як 
одна вже літня писанкарка на Гуцульщині «протягом 
трьох днів розмальовує 30—36 писанок» [45, 1930, 
ч. 9, с. 4], при тому, що вона виконувала всі свої гос-
подарські справи і доглядала за малою дитиною. 

Нагадаємо основні процеси писання. Орнаменти 
на писанках створюють за допомогою спеціально-
го інструмента («приладу»), який в Україні назива-
ють по-різному: «писальце», «писачок», «писак», 
«пищок», «кистка», «кистка», «кисточка», 
«кістка», «кєстка», «кулька», «дідик», «мигул-
ка», «мігулка», «рильце», «кошичок», «канюк», 
«качало» тощо 13. Рідше писали сірником, солом-
кою або гусячим пером, у Чехії гостро заструганою 
дерев’яною паличкою. Писальце занурювали у роз-
топлений бджолиний віск, що постійно розігрівали. 
Почергово розписані писанки опускали у барвник 
від найсвітлішого до найтемнішого кольору, себто 
в жовтий, потім червоний, згодом зелений, чорний. 
Спостерігається процес від однобарвного рисунку 
(Бойківщина, Лемківщина) до багатоколірного (Гу-
цульщина, Покуття, Поділля). Прикметно, що на 

12 1929 р. священник з Артасова (п. Жовква) подарував 
до Музею НТШ сім писанок з рослинним орнаментом, 
скопійованим з хусток (чорне тло, восковий розпис біло-
го, жовтого і червоного кольорів) [47, с. 131].

13 Назви різні, проте спосіб виготовлення подібний, про що 
описано у численних розвідках.

Сокальщині писанку, яка мала в рисунку три ко-
льори (білий, жовтий, червоний) називали мальо-
ваною «в три воски», коли додавався ще один ко-
лір, наприклад, чорний — «в чотири воски» [20, 
s. 212] і т. д.

Цікавим є питання барвників, які використовува-
ли у процесі виготовлення писанок. Деякі фарби пи-
санкарі готували самі з природних матеріалів, тобто 
рослин, які були в їхній місцевості [5, s. 214], інші ку-
пували в крамницях 14. Так, жовту переважно робили 
на основі кори з дикої яблуні, т. зв. лісниці-квасниці 
[3, с. 221] чи кислиці або квасниці (у зв’язку з цим 
жовту фарбу часто називали «яблінкою» або «жов-
тилом») [18, с. 175], з молодих бруньок вільхи або 
тополі, горицвіту [49, с. 9]. У деяких селах брід-
ського повіту до кори дикої яблуньки додавали кві-
ти «майовки болотної», а також мальви і крокусу [5, 
s. 214], шафрану [3, с. 221]. Рідше брали верхні луш-
пайки цибулиння (Барилів) [47, ІІ, с. 5] або робили 
з воску (Миланавичі) [47, ІІ, с. 5]. У Новому Да-
шеві та Купчинцях (Поділля), жовту фарбу виготов-
ляли з гречаної полови [47, ІІ, с. 38]. Для жовтого 
іноді застосовували стару торішню траву «свербель» 
(«свербило» або «свербигуз») [50, с. 258]. 

Зелений колір українці отримували з озимини, 
головно жита 15, а також іншого збіжжя і трав 16. У 
Добрянах і Путятичах Городоцького повіту з трави 
і листя дерев, а в Коршиловці та Клебанівці Зба-
разького повіту з кори ясеня [5, s. 215], в Потели-
чі з «кровавника», Йозефівці (п. Бережани) з лис-
тя барвінку [5, s. 215]. Зелений колір писанкарі ро-
били також з бобу, «з ягід дикої бузини або чорної 
мальви, з цвіту ліщини, каштанового листя або мо-
лодого барвінку» [49, с. 9].

Для виготовлення червоного кольору в Україні 
дуже поширеним був відвар з лушпиння цибулі — 
варили більше години, а потім настоювали. Досвід-
чені писанкарі варіювали, які частини (верхні або 
нижні листки) використовувати, час настоювання і 
тримання фарбованих яєць у відварі, цибулеве луш-
пиння інколи поєднували з крушиною [5, s. 189, 215] 

14 Про ці питання маємо досить розлогі відомості, зафіксо-
вані в Інвентарних книгах від інформаторів, які збирали 
їх та писанки для Музею НТШ.

15 Зокрема у Гутиску, п. Радехів [див.: 47, ІІ, с. 5]. 
16 З жита — у селах Жовківського і Бережанського повітів 

[див.: 5, s. 215].
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(в окремих селах Стрийського, Дрогобицького і Пе-
ремишльського повітів). Червоний барвник виходив 
з відвару цвіту тополі (Стенятин, п. Сокаль) [20, 
s. 210], проте частіше червону фарбу і фуксин (дьог-
теве анілінове барвило) купували у крамниці [50, 
с. 258]. У деяких селах Сокальського повіту чер-
вону фарбу називали «мана» (Добрачин) або «че-
рець» (Радванці) [20, s. 210]. На Поліссі червону 
фарбу робили з місцевої «кошенілі» або «червеця» 
[12, с. 197]. Темні кольори отримували від кори дуба, 
чорної вільхи (виходила темно-фіолетова барва), з 
шишок вільхи, ягід чорної бузини, чорниць (чорний) 
[5, s. 215], кори чорного клена. Для отримання «чер-
нила» — чорної фарби — гуцули виварювали луску 
з соняшника, потім додавали до цього вивар «копер-
васу» [3, с. 221]. На Підляшші (п. Білгорай) засто-
совували як натуральні (відвари з лушпиння цибулі 
та кори дерев, зелене жито), а також хімічні барв-
ники [51, с. 277].

Виготовлення фарб, «іноді надзвичайно краси-
вих», було великою таємницею, що часто йшла в 
«могили з славними майстрами писанок», які боя-
лися аби «не загубити свого хисту» [52, с. 118]. Тут 
слід згадати про знаного гончаря з Косова, що на 
Івано-Франківщині, Олексу Бахматюка (1820—
1882), який про свої мистецькі таємниці не розпо-
відав нікому, а коли його просили «свояки», повто-
рював «Бог мені сеє дав» [53, с. 15]. У некролозі 
газети «Діло» за 15 березня 1882 р. було записано, 
що таємницю своєї якісної поливи він забрав із со-
бою у могилу.

Надзвичайно цікавим є питання про традиційність 
барв на писанках, застосування кольорових узорів у 
певних комбінаціях, символіку кольорів. Так, у пові-
ті Городенка зафіксовано, що хто хоче мати чорні яг-
нята, то дає вівчареві на Великдень чорні «галунки», 
а хто білі — дає звичайні зварені яйця [5, s. 226]. У 
Берестейському повіті (пол. powiat brzeski) фіолето-
ва або синя барви у Великий піст вважалися жалоб-
ними, проте наявність цих кольорів на фарбованих 
великодніх яйцях означала кінець жалоби, а поруч 
з жовтим, червоним, зеленим, рожевим кольорами 
означали радість з нагоди Воскресіння Христово-
го [5, s. 228]. 

По усій Україні в оздобленні писанки дуже ша-
нували червоний колір, адже він був символом Во-
скреслого Христа. «Що червоне, то файне» або 

«красне» — говорили мешканці Долинського по-
віту. Натомість, у деяких селах Добромильсько-
го, Городоцького і Жовківського повітів вірили, що 
червоний колір жалобний — «це пам’ятка червоної 
крові Христа» [5, s. 228]. Колір писанки часто був 
співзвучним до одягу місцевих мешканців, напри-
клад, червоної хустки. Другим траурним був чор-
ний, який рідко виступав сам, а часто в поєднанні з 
іншими, а третім — фіолетовий [5, s. 228—229]. У 
Шмиткові (п. Сокаль) жалобними були писанки з 
чорним тлом і без червоної барви [20, s. 208].

В Україні писанки відзначалися поліфункціональ-
ністю: обрядова, оберегова, ігрова (ігри в «навбит-
ка», «навкотка», «у сліпця» тощо), декоративна. 
Обрядова полягала у її використанні під час Вели-
кодніх свят, особливо у перші дні, під час Провідної 
неділі, св. Юрія, Зелених свят. Рідше писанку за-
стосовували в обрядах родинного циклу, зокрема під 
час хрестин, уродин, весілля, похорону тощо. 

Як уже йшлося, писанка була своєрідним оберегом 
родини («талізман» чи «апотропейон»). Саме тому 
її зберігали упродовж року, а по три випорожнені і 
насилені на шнурок писанки підвішували біля ікон. 
Як бачимо вони відігравали й декоративну функ-
цію — прикрашали інтер’єр. У Куличкові і Варен-
жу (п. Сокаль) у деяких помешканнях писанки віша-
ли над кожною іконою і тримали їх там до наступних 
свят [20, s. 217], на Волині та Слобожанщині — під 
іконами або лампадками [12, с. 209].

У багатьох місцевостях окремі писанки зберігали 
цілий рік — причиною цьому була не лише обере-
гова чи декоративна функції, а намагання зберегти 
«незвиклі» узори [5, s. 228]. Деякі господарі від-
кладали кілька перших крашанок як засіб від гро-
му (у подібне вірили і чехи) [12, с. 204], від різних 
хвороб, від пожеж тощо.

Дівчата дарували писанки хлопцям — дівчина з 
Бойківщини могла написати пів копи (30 штук — 
Г. І.) писанок і дарувати їх нареченому та іншим 
хлопцям [4, с. 22]. На одній із фондових писанок 
1923 р. бачимо приклад іменної писанки для хлоп-
ця, яку підготувала дівчина з Покуття (Сопів, п. Ко-
ломия; ЕП 56687). Дівчата з Калуського і Жида-
чівського повітів та інших місцевостей обдаровува-
ли хлопців писанками за те, що ті брали їх до танцю; 
писанка була викупом, аби не бути облитою у Вели-
кодній обливаний понеділок [5, s. 221]. Старші чо-
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ловіки обмінювались писанками «на простибіг» — в 
знак примирення і дружби (Гуцульщина) [2, с. 27]. 
Інколи писанка була «перекупним матеріалом»: за 
часів панщини відкуповувались у євреїв аби мати 
можливість іти до церкви на Великдень. У Борщів-
ському повіті з цієї нагоди навіть виготовляли спе-
ціальні розписані яйця [54, с. 4]. 

Матері з Бойківщини виготовляли святкові вели-
кодні яйця для своїх дітей (для ігор на Великдень, а 
також дарували їм на уродини) та інших членів ро-
дини, хрещені мами для похресників. На Лемківщи-
ні, якщо хрестини припадали на Великдень, то куми 
приносили багато писанок кумі. Тоді давали писанок 
«по десять, стільки, скільки є вже в тої мами-куми 
старших дітей» [55, с. 155]. 

Під час Великодня офірували писанки за душі по-
мерлих — у третій день свят на цвинтарях відправ-
ляли Служби Божі і давали писанки. У п’ятницю або 
суботу перед Провідною неділею мати несла до церк-
ви стільки писанок, скільки у неї померло дітей. Інко-
ли закопували кілька писанок на могилі дитини (Ко-
питів, п. Сокаль) [20, s. 216]. Писанки, які писали 
на Сокальщині до Зелених свят, призначалися та-
кож на могили малих діток. На Бойківщині крашан-
ки клали малим дітям у домовини — у праву руку 
або біля її голови, «бо так годиться» [4, с. 25].

Писанки, як один із видів народного мистецтва, 
пов’язаний із розписом яєць, здебільшого курячих, 
рідше гусячих, качачих, голуб’ячих, воронячих тощо. 
За способами прикрашення і техніками розпису ве-
ликодні яйця можна поділити на такі різновиди: кра-
шанки, дряпанки та розписані воском за допомо-
гою прийому накраплення, шпильки (булавки) або 
писачка (писальця). 

Найпростішими у виготовленні вважаються кра-
шанки — яйця, пофарбовані в один колір без будь-
яких візерунків. Серед різноманіття кольорів (жов-
тий, синій, зелений, золотистий, фіолетовий, чорний) 
найбільшою популярністю користувався червоний, 
бо, як уже зазначалося, він нагадував про кров Спа-
сителя. По усій Україні крашанки робили переважно 
у Великодню суботу; на Київщині цей процес нази-
вали «галунити яйця», на Прикарпатті «сливчити 
сливки» [50, с. 258], на Бойківщині «сливити слив-
ки» [4, с. 23]. Забарвлене однією фарбою варене 
яйце здебільшого називали «галункою», хоча дослід-
ники зафіксували й цілий ряд інших назв: «слива», 

«сливка», «алунка» (Вибудів, Незнанів Бережан-
ського повіту), «галка» (Кобильниця Яворівського 
повіту, Глинсько, Крехів Жовківського повіту, дея-
кі села Городоцького повіту), «гавка» [5, s. 205; 4, 
с. 23] або «великодниця» (Шмитків, Мошків, Спа-
сів, Перв’ятичі, п. Сокаль) [20, s. 208]. Побутували 
також назви «крашанка» (Радруж, п. Рава-Руська), 
фарбовані або мальовані великодні яйця тощо.

З кінця ХІХ ст. на Бойківшині, Лемківщині та 
Надсянні поширеною була техніка розпису шпиль-
кою. Круглою голівкою шпильки, якою набирали ро-
зігрітий віск, виводили оригінальний штрих із окру-
глим потовщенням на одному кінці та загостренням 
на іншому. Такий спосіб створення виробу майстри-
ні називають «дзьобати писанку». 

Іл. 5.а/б. Писанка. 1913 р. Бітля, п. Турка (Бойківщина).
МЕХП. ЕП 58707
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Деякі елементи іменують «краплями» чи «сльоза-
ми» («сльозами Божої Матері»), а в поєднанні з ін-
шими мотивами з’являються «мерехтливі» візерун-
ки. «Стилево написана писанка викликує вражіння, 
наче б ціла її поверхня кружляла, була в руху», — 
так захоплено писав М. Скорик [4, с. 25]. У групі 
фондових писанок, датованих 1913 р. і 1928 р., пере-
важає тло цибулястого або брунатного кольору, хоча 
трапляється й червоне, фіолетове та гірчичне різних 

відтінків, рідше чорне (Боберка, п. Турка, Бойків-
щина; ЕП 58665). Серед узорів найбільш пошире-
ними були мотиви «на звіздки» чи «півзвіздки» у 
найрізноманітніших комбінаціях — як у ролі осно-
вних, так і доповнювальних. М. Скорик це інтерпре-
тував як «реальне зображення сонця та звізд», мо-
тив «на сонця», символ безперервного життя (Бітля, 
Бойківщина; 1913 р.) [4, с. 27, рис. 41] (іл. 5).

«Звіздки» часто укладали на кінцях писанок, а 
впоперек поєднували з «соснами» або «вітрячками» 
(Лукавиця, п. Ліско, Лемківщина; 1928 р.). Мотив 
«на звіздки» на кінцях рідше обрамлювали колом з 
зубцями. Власне, надто мерехтливою видається ком-
позиційна схема, у якій на кінцях поєднано мотив 
«на звіздки» та два горизонтальні ряди «півзвіздок» 
під нахилом, чим і досягається ритмічність візерунка 
(Кельнарова, Надсяння; ЕП 59227) (іл. 6).

Писанки з названих місцевостей рідко бува-
ють двоколірними, наприклад, поєднання «пелюс-
ток» червоного і білого кольорів на фіолетовому тлі 
(п. Дрогобич, Бойківщина; ЕП 58228)). Інколи по-
між мотивом «на звіздки» майстрині вставляли ряди 
крапок або крапчастих розеток (мотив «на кроп-
ки»). Виразними рисами позначена інша компози-
ційна схема з мотивом «сніпок», «сніпки», укладені 
по екватору писанки 1913 р. (Чорноріки, Лемківщи-
на; ЕП 59227). Писанки з подібним мотивом, як і 
вишивки, були поширені серед лемків Східної Сло-
ваччини, де він виступав як «мотив аграрної куль-
тури» [56, с. 67]. 

У розписі шпильчастих писанок трапляються еле-
менти зооморфних мотивів, наприклад, «на курячі 
лапки» і «на крильця», які можуть бути основни-
ми — 1) укладені у вертикальні ряди поля писанки; 
п. Самбір, Бойківщина; 1913 р.; 2) укладені у два го-
ризонтальні ряди (п. Сянік, Лемківщина. Перша тре-
тина ХХ ст.; ЕП 58544); 3) вкривати всю поверх-
ню голуб’ячого яйця (Ліщани, п. Холм, Холмщина. 
ЕП 59338); або доповнювальними до складніших 
узорів. Отож, з таких, здавалося б, одноманітних ри-
сок і крапок талановиті майстри створювали численні 
вишукані узори шпильчастих писанок (іл. 7).

Шкрябанки («скрябанки», «різьбянки», «різб-
лянки», «дряпанки» — це по суті крашанки, однак 
декоровані — яйця, суцільно пофарбовані в один ко-
лір та прикрашені витонченими візерунками за до-
помогою шила або гострого ножа, рідше це робили 

Іл. 6. Писанка. 1928 р. Лукавиця, п. Ліско (Лемківщина). 
МЕХП. ЕП 59173

Іл. 7. Писанка. 1929 р. п. Сянік (Лемківщина). МЕХП. 
ЕП 58544
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краєм коси чи серпа (Бойківщина). Литовці та поля-
ки називали їх «скробанками» [12, с. 200]. Як уже 
зазначалося, в альбомі Ольги Косач опубліковано 
єдину шкрябанку з квітами як «виняткову писан-
ку», що походить з Новоград-Волинського повіту; 
авторка альбому припускала, що весь рисунок про-
дряпаний ножем [14, табл. 23 (6)]. На Бойківщині 
техніку видряпування М. Скорик зафіксував лише у 
кількох селах, зокрема Плоскому, Мшанці, Тернівці 
і Грозьовій, в інших взагалі не знають «різблянок» 
[4, с. 23]. За даними Інвентарних книг за 1913 р., 
«шкробанки» виготовляли також в Лихівцях і Ста-
руні (п. Богородчани) [47, ІІ, с. 32].

В основі декору значної кількості різьблянок рос-
линні узори: 

1) горизонтальні гілочки укладено впоперек пи-
санки типу «барильце» (Ясениця Замкова, п. Тур-
ка, Бойківщина; 1936 р.); 

2) симетрично у вертикальній структурі з моти-
вами «вазонів» (Старі Богородчани, п. Богородча-
ни, Бойківщина; 1929 р.; ЕП 58171); 

3) по всій поверхні писанки без розподільчих по-
ясків та з чорним тлом (Саджава, п. Богородчани, 
Бойківщина). На кінцях першої писанки бачимо 
лише окремі мотиви з геометричними елементами, 
проте в оздобленні різьблянок усе ж переважають 
рослинні мотиви, що, ймовірно, пов’язано з техніч-
ними можливостями та використанням названих ін-
струментів (мабуть, легше провести звивисті гілки, 
аніж прямі лінії) (іл. 8—9).

Писанки — великодні яйця, декоровані малюнка-
ми у два або більше кольорів з використанням двох 
способів воскового резервування. Один полягає у на-
крапуванні («цяткуванні») воском, інший — у роз-
писі писальцем.

У багатьох регіонах України застосовували техні-
ку крапання, коли капали восковою свічкою на яйце. 
Натомість «крапанки» («накрап’янки») інколи ви-
готовляли за допомогою гребеня і твердої щітки, від-
так створювали різнокольорові крапки по цілій яєч-
ній поверхні (п. Калуш) [23, s. 43].

Найбільш поширеним був розпис писачком — 
на яйце наносили восковий візерунок, а потім за-
нурювали у фарби — від світлішої до темнішої (бу-
вало й до шести-семи кольорів як приклад, писанки 
1928 р. з п. Сокаль та Верещиці, п. Грубешів) [47, 
ІІ, с. 81—82]. У цьому аспекті важливим є питання 

поділу яйця на поля — писанки, які не мали поясків, 
називали «безпоясницями» [57, с. 197]. Зазвичай 
поверхню яйця розділяють однією, двома або кіль-
кома вертикальними (поздовжніми) тонкими лініями 
або поясками. Найпоширенішим є поділ на два по-
здовжні поля («лиця»), що сприяє розміщенню мо-
тивів великого розміру. Поздовжні лінії інколи ділять 
яйце на чотири поля — відтак, писанка стає «чоти-

Іл. 8. Писанка. 1936 р. Ясениця Замкова, п. Турка (Бой-
ківщина). МЕХП. ЕП 58685

Іл. 9. Писанка. Перша третина ХХ ст. Саджава, п. Бого-
родчани (Бойківщина). МЕХП. ЕП 58177
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рипільною». Коли ще проходить лінія впоперек (по 
екватору), то писанка вже «восьмипільна». Лінії бу-
вають тонкі, а пояски різної ширини: подвійні з ря-
дом крапок чи кривулькою всередині, з поєднанням 
трикутників, ромбів, «сітки» тощо. На деяких гу-
цульських писанках пояски бувають настільки ши-
рокими і наповненими численними дрібними елемен-
тами, що композиції у медальйонах виходять мали-

ми. Прикметно, що в ролі розподільчих смуг інколи 
виступають мотиви з рядами грецьких хрестів, оле-
нів та коників (п. Косів). Рідше трапляються схе-
ми з двома поперечними лініями (тип «барильце») 
або неправильним ромбічним розподілом (тип «бе-
саги») (іл. 10—13).

Писанковий восковий розпис часто порівнюють 
із вишивкою, гафтами, батіком, килимами, мальо-

Іл. 10. Писанка (двопільна). 1913 р.Корениця, п. Ярослав 
(Надсяння). МЕХП. ЕП 58995

Іл. 11. Писанка (чотирипільна). Перша третина ХХ ст., 
п. Дрогобич (Бойківщина). МЕХП. ЕП 58233

Іл. 12. Писанка («барильце»). 1912—1913 рр. Київщина 
(Середнє Придніпров’я). МЕХП. ЕП 59728

Іл. 13. Писанка («бесаги»). 1929 р. п. Коломия (Покут-
тя). МЕХП. ЕП 56345
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ваним деревом або керамікою. Це бачимо як в окре-
мих кроках у техніці виконання, так і деяких моти-
вах та зображеннях: писанкових — «звіздчаста», 
«віночок», «хрестата», «хрестом», «вуставка», 
«вуставка з поясками», «яворівських рукавів 
вуставка», «хрестики яворівські», «чорногузи» 
[47, ІІ, с. 7, 16—36]; гафтів і вишивок — «звіз-
дочки», «хрестата», «по три хрестики», «по пять 
хрестиків», «зазулька», «бузьки» [47, ІІ, с. 145—
153] тощо. Водночас у порівнянні з вишивковим 
мотивом з Космача, де переважає строгий геоме-
тризм, писанковий розпис видається дещо розкуті-
шим, адже писачок часто сам «диктує» узори, себ-
то, «веде» виконавця — тому зображення (коня чи 
оленя) позначено індивідуальними рисами. При-
кладом цього може бути укладення ріг пари оленів 
не вертикально, а майже паралельно до їхніх тулу-
бів, що було спричинено браком вільного місця у 
медальйоні писанки.

На думку Стефана Таранушенка, дослідники, 
зокрема В. Щербаківський, у працях про писан-
ки осмислювали переважно «проблеми історико-
культурні», користуючись при цьому «методом етно-
графічним, а не історико-мистецьким» [26, с. 449]. 
Натомість С. Кульжинський після довгих спроб по-
ділу писанок на групи врешті виявив «внутрішній, 
тісний і природний зв’язок всіх цих груп, типів та 
дрібніших підрозділів писанкового орнаменту, що 
дає складну й організовану картину, в яку перетво-
рився первісний хаос форм і фарб» [19, с. 108]. Про-
йшло чимало часу, коли мотиви перепліталися між 
собою, творячи інші форми, а давні мотиви зника-
ли, залишаючи «лише натяки на своє існування» [19, 
с. 108]. Відтак, станом на 1913 р. у Новому Даше-
ві «давним взором» називали «безконечник», як і 
«сорочачі лити», «сорочачі лапки» — «давнійше 
загально поширені, а тепер рідкі», подібно як у Кал-
нику —взір «баранячі роги». У той же час про узо-
ри «дубове листя» та «подорожник» зазначалося, 
що вони також «давні, тепер виходять з моди» [47, 
ІІ, с. 37—39]. Натомість взір «полуниці» вважали 
новим і перенесли його з сусідніх Шабельок. Ціка-
во, що у 1911 р. одна з писанок з Березова (п. Ко-
сів) називалася «модна» [47, ІІ, с. 20]. 

Писанковий орнамент, як факт мистецької твор-
чості, позначений особливим стилем, в основі яко-
го давні традиції, відтак мотиви поєднуються в одну 

композиційну структуру. Кожна писанкарка мала 
«сталий репертуар», який практично не змінювала 
[23, s. 39]. Як слушно зазначив Д. Горняткевич, «не 
всі декоративні елементи мають символічне значен-
ня, дуже часто новітня писанчарка піднімається на 
крилах своєї фантазії й перетворює давні мотиви або 
вводить власні прикраси» [45, 1930, ч. 9, с. 3].

Слід зазначити, що рисувати на опуклій поверх-
ні яйця значно важче, ніж на рівній поверхні ках-
лі, полотна, паперу чи дерева. Використовуючи дав-
ні мотиви, писанкарки «продовжували їм життя» 
та позначали їхні назви. Проте дуже часто важко 
зрозуміти, чому ця чи інша писанка саме так нази-
вається, адже, за словами В. Шухевича, вказана на-
зва може ховатися у якійсь малій примітивній фор-
мі [3, с. 224]. 

Для більш точного розуміння декору писанок до-
слідники намагалися їх класифікувати за групами:

М. Сумцов (1891) — геометричний, солярний, 
рослинний, тваринний, предметно-побутовий, релі-
гійний орнамент; дослідник водночас вважав, що со-
лярна орнаментація близько підходить до геометрич-
ної, майже зливається з нею;

Ф. Крчек (1898)  — геометричні мотиви; з пред-
метного оточення, з природи (рослинний світ; тва-
ринний світ); солярні (тіла небесні); християнські 
мотиви;

 М. Кордуба (1899) — орнамент геометричний, 
рослинний, звіриний;

В. Щербаківський (1925)  — свастика; трик-
ветр; розета;

І. Гургула (1929)  — геометричний, рослинний, 
звіриний.

Те, що архаїчні мотиви, головно геометричні (в 
тому числі солярні знаки та хрещаті композиції), 
найдовше збереглися на Поліссі, Гуцульщині, Бой-
ківщині та Лемківщині, пояснюють тим, що упро-
довж віків ці регіони були малодоступними. Відтак, 
геометричний орнамент, який є найстарішим і з бага-
тою символікою, вважається «своєрідним письмом, 
графічним уявленням якоїсь ідеї» [45, ч.  9, с. 3].

Перші символи були сонячними (або солярними)—
«свастика», «трикветр», «сонечка», восьми-
раменні або шестираменні «ружі» («рожі», «зір-
ки»). Ймовірно, у язичництві все це пов’язувалося 
з атрибутами, ритуалами та священними знаками. 
Як уже йшлося, В. Щербаківський вважав, що іс-
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нувало лише три типи писанкових орнаментів—
«свастика», «трикветр» і «розета». Важли-
во проаналізувати мистецькі особливості, зокрема 
композиційні схеми, виразність форми та колорис-
тику в оздобленні великодніх яєць.

«Свастика» була відома всім індоєвропейським 
народам як уособлення Сонця, світла, тепла, знак 
добра і щастя, символ чотирьох пір року, чотирьох 
сторін світу, чотирьох вітрів тощо. З огляду на сим-
волічний характер свастика займає одне з провідних 
місць у писанковій орнаментиці, а також трапляєть-
ся в оздобленні різьблених ручних хрестів, вишивок 
та кераміки [58, с. 180—183] (іл. 14—15).

У писанковій орнаментиці свастика як один із про-
відних мотивів має різні назви, зокрема «ломаний 
хрест», «гачковий хрест», «драпачки», «вінич-
ки», «млиночок» [21, с. 7—9], «вітрячок» 17 та 
менш уживані — «кривулька», «косиця», «лелія», 
«листки» [45, ч. 10, с. 3], «тетраскель», «чоти-
риніг» [12, с. 369]. 

Особливо поширеним знак «свастики» чи «сав-
вастики» був в оздобленні бойківських, лемківських, 
надсянських та холмських писанок — там він ви-
ступає основним або доповнювальним. Варіатив-
ність пов’язана з розташуванням та розмірами на 
площині яйця. Як основний мотив він може займа-
ти перетини розподільчих ліній та кінці восьмипіль-
ної писанки водночас (Улазів, п. Чесанів, Надсян-
ня) і бути єдиним мотивом або лише кінці пам’ятки 
(Сторожі Великі, Лемківщина, ЕП 59193; Покуття, 
ЕП 57297; Добромиричі, Холмщина, ЕП 59342; 
Лобухова, Бойківщина, ЕП 58431; Борсуки, п. Біла 
Підляська; ЕП 59354). Винятком є декор писанки 
з Буковини, на кінцях якої бачимо по два малі знаки 
(ЕП 54657). Інколи спостерігається не симетрич-
на подача — «свастика» поміщена лише на одному 
полі писанки (Городок, Полісся, ЕП 59563), буває 
у комбінації з «сосною» [59, tabl. 10 (22)], рідше з 
«грабельками» (п. Львів, ЕП 51381) або «дубовим 
листком» [23, tabl. 4 (37)]. 

Менше знаходимо прикладів писанок з мотивом 
трикветра («триніг», «рута», «горіховий лист», 
«павук») як символу обороту Сонця на небі та сим-
волу плодючості. Зображення «трикветра» здебіль-
шого застосовували у писанкарстві Бойківщини та 
Лемківщини (ЕП 58406; ЕП 58618).

Бувало, що писанкарки з’єднували по два або три 
знаки, відтак виходили інші мотиви: з двох свастик 
утворювалася восьмипелюсткова «ружа» (восьмира-
менна), з двох трикветрів — шестипроменева. 

У писанковій орнаментиці збереглося чимало назв 
мотиву «ружі», зафіксованих у різних регіонах (Гу-
цульщина, Покуття, Буковина, Поділля, Опілля 
та ін.): «ружа» (найпоширеніша), а також «руж-
ка», «шість руж», «поперечні ружі», «поздовжні 
ружі», «півружі», «півружка», «Божі ружі», «зір-
ката ружа», «подвійна ружа», «пуста ружа», 
«повна ружа», «бокова ружа», «шолудива ружа», 
17 В кінці ХІХ ст. мотив «вітрячка» вважали одним з най-

поширеніших у писанкарстві Польщі [див.: 43, s. 822].

Іл. 14. Писанка. 1929 р. Улазів, п. Чесанів (Надсяння). 
МЕХП. ЕП 58788

Іл. 15. Писанка. Перша третина ХХ ст. Добромиричі, п. 
Грубешів. (Холмщина). МЕХП. ЕП 59342
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«ружі з паннами», а також «мала рожа», «рожов», 
«рожка» тощо.

Для увиразнення місця мотиву у писанковій орна-
ментиці слід виділити кілька композиційних варіан-
тів «ружі»:

1) від найпростішого одноколірного основного мо-
тиву з виразною подачею на всю площину двох по-
лів писанки — прийом застосування білого кольору 
воскового розпису на чорному тлі (Раколупи, Холм-
щина, ЕП 59310) до багатобарвних (іл. 16);

• подвійна триколірна «ружа» (білий, жовтий, 
оранжевий, тло брунатне) займає всю площину з 
обох боків (п. Сянік, Лемківщина, ЕП 58557);

• повна «ружа» (чотирирівневі триколірні пелюст-
ки; Поляна, п. Томашів, Холмщина, ЕП 59340);

• «гачкова ружа» — з дещо закрученими кінцями 
(Заболотів, Покуття; ЕП 57251; Космач, Гуцуль-
щина, ЕП 57321);

• триколірна «ружа» з двома видами пелюс-
ток (п. Радівці, Буковина, ЕП 54686; Корениця, 
п. Ярослав, Надсяння, ЕП 58995);

• «ружа» з розподільчими «сосонковими» по-
ясками поміж пелюстками (Тисова, Надсяння, 
ЕП 58949);

• повна «ружа» займає поля яйця, поміж її пелюст-
ками подвійні «баранячі ріжки» (Кути, п. Косів);

• пелюстки великої «ружі» (на всю площину поля) 
обрамлено зубцями (Жабче, Волинь, ЕП 60021); 

• потрійна «ружа» з зубцями на пелюстках (Глу-
хів, п. Львів. Опілля, ЕП 49526);

• «ружа» з гачками і зубцями на пелюстках, які 
чергуються (Київщина, Середнє Придніпров’я, 
ЕП 59749);

• подвійна «ружа» в брунатних і зелено-жовтих 
кольорах з білим обрамленням елементів (Середнє 
Придніпров’я, ЕП 60136);

• триколірна «ружа» з гачками (білі, жовті та 
оранжеві кольори на брунатному тлі) (Волинь, 
ЕП 60127);

2) від чотирьох до шести «руж»:
• чотири «ружі» впоперек (Винники, п. Белз, 

ЕП 49655);
•  «шість руж» — чотири по екватору, дві на кін-

цях (Лядова, Поділля, ЕП 59630); Поділля. Пер-
ша третина ХХ ст. ЕП 59607; Ременів, п. Львів. 
1913 р. ЕП 50415; Родатичі, п. Городок, ЕП 49589) 
(іл. 17);

3) «ружа» є складовою або доповнювальною до 
основного мотиву:

• міститься в центрі «пентиніжки» (Чорногу-
зи, Буковина, ЕП 54712; Родатичі, п. Городок, 
ЕП 49588);

• знаходиться поміж гілками на полі писанки 
(п. Ярослав, Надсяння, ЕП 59043); 

4) «ружі» укладено на обох кінцях писанки (Ко-
лінки, Покуття, ЕП 55502; Далешів, п. Городенка,  

Іл. 16. Писанка («ружа»). Перша третина ХХ ст. Раколу-
пи, Холмщина.МЕХП. ЕП 59310

Іл. 17. Писанка. 1913 р. Ременів, п. Львів (Опілля). 
МЕХП. ЕП 50415
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ЕП 55507; Люблинець, Полісся, ЕП 59593; Ста-
рий Дашів, Поділля, ЕП 59749); 

Мотиви «простої ружі» чи «повної ружі» були 
найбільше поширені в різних місцевостях Опілля 
(п. Львів) та Поділля (п. Брацлав), часто у найріз-
номанітніших комбінаціях з іншими елементами — 
кругами, ромбами, закрутами, «смереками», «ба-
ранячими ріжками», «паннами», одинарними «гра-
бельками» та потрійними «грабельками», які разом 
з кольоровими поєднаннями створювали нові прива-
бливі композиційні схеми та декоративні ефекти [28, 
табл. 21 (1, 5, 7), 24]. Рідше траплялися на Слобо-
жанщині, Лівобережжі та Волині.

У декорі таких писанок важливим є фон, отри-
маний від відвару цибулевого лушпиння. Писанки з 
чорним фоном характеризуються виразністю ліній та 
колориту, побудованих на м’якому переході від од-
нієї барви до іншої або на контрасті. Стиль розпи-
су окремих «руж» нагадує вишивкові мотиви, орна-
мент деяких керамічних виробів, наприклад, місце-
вих майстрів із Кут.

Аналізуючи геометричні мотиви, зауважу, що на 
Бойківщині, Лемківщині, Підляшші та Надсянні 
важлива роль відводилася крапкам (звідси мотив 
«на кропки») — у сполученні з іншими мотивами 
вони наділяють їх певним змістом («на кропки і сме-
річки», мотиви крапчастих розеток та ромбів) або в 
обрамленні окремих елементів (зокрема розетки або 

«равлика»: Сторожі Великі, п. Сянік, 1911 р. Лем-
ківщина; ЕП 59195). На прикладі цієї писанки бачи-
мо, що особливим для лемків був мотив «вісімки» — 
ним не тільки «прикрасили» розподільчий поясок, а 
й помістили по одній вісімці біля мотивів «равликів» 
на обох полях писанки. Цей символ нескінченності, 
ймовірно, виконував оберегову функцію. 

В оздобленні воскових писанок з території усі-
єї України, виконаних резервуарним методом, пев-
на роль (десь більше, десь менше) відводилася й ін-
шим геометричним елементам, які в оздобленні були 
головними. Прикладом є поєднання квадратів різ-
ного забарвлення, які повністю вкривають поверх-
ні писанок, утворюючи мотив «шахової дошки», ві-
домий з оздоблення деяких кахель, плахт і вишивок 
(Ветлин, п. Ярослав, Надсяння; ЕП 59004; Космач, 
п. Косів. Гуцульщина; ЕП 57325). В одному варі-
анті маємо двоколірний розпис (червоний і жовтий) 
на чорному тлі, в другому — на темно-брунатному 
тлі чотириколірний восковий розпис (білий, жовтий, 
зелений і оранжевий — традиційні кольори в оздо-
бленні космацьких писанок).

Треба зазначити, що писанкарі з Гуцульщини та 
Покуття, немов ювеліри, працювали над декором 
своїх витончених писанок. Використовуючи, часто 
дуже дрібні геометричні елементи, головно «крап-
ки», «кривульки», «зубці», «кола», «трикутни-
ки», «ромби», «сітку» («ільчасте письмо»), вони 
досягали неперевершеного ефекту у творенні числен-
них барвистих візерунків, які щільно вкривають поля 
та розподільчі пояски писанок, зливаючись із мало-
помітним тлом. Дотримання традиційних принципів 
воскового розпису, які передаються від покоління до 
покоління, усталені композиційні схеми і колорис-
тика дають змогу вирізнити авторство майстринь з 
тої чи іншої місцевості — Космача, Пістиня, Баби-
на, Брустурова, Річки, Жаб’є, Нижнього Березова 
тощо. Геометричні візерунки («кривульки», «закру-
ти», «ромби») домінують у розписі писанок з Під-
ляшшя (Борсуки, п. Біла Підляська) (іл. 18). 

В геометричному декорі писанок, в основі якого 
поєднання численних елементів, провідне місце по-
сідають хрещаті мотиви. Як уже зазначалося, в 
язичницькі часи свастика на писанках означала Всес-
віт та чотири сторони світу, проте згодом цю функцію 
«перейняв» хрест, що став символом Ісуса Христа. 
Трикутник чи трикветр, який означав єдність зем-

Іл. 18. Писанка. Борсуки, п. БілаПідляська (Підляшшя). 
МЕХП. ЕП 59356
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лі, неба і вогню, став означати Трійцю — Бога отця, 
Бога сина і Духа святого. У прикрашенні писанок з 
різних регіонів України мотив хреста має декілька 
особливостей — є головним або доповнювальним, а 
від цього залежали і його розміри. У композиційних 
схемах лемківських писанок мотив хреста переваж-
но доповнювальний — поміж розетками, піврозет-
ками та на кінцях (Чорноріки, п. Кросно. Лемків-
щина) (іл. 19).

Значно більше варіантів з мотивами хрестів («хрес-
том», «на хрести») у декорі бойківських писанок: тут 
малі прямі або скісні хрестики можуть бути довільно 
вплетені у розеткові схеми («на ружі»), укладені дво-
ма рядами горизонтально (Тернавка, п. Сколе; Потік 
Великий, п. Турка) [4, табл. І (2/1), табл. 3 (10 а)], 
подібно як на деяких подільських писанках (Нівра, 
п. Борщів, Поділля. 1913 р.) (іл. 20).

Натомість інваріантністю позначено композиційні 
схеми з грецькими хрестами, які, як писав М. Ско-
рик, «повстали зі свастики при сполученні кінців гач-
ків з центром» [4, с. 27]. Можна виокремити кіль-
ка прикладів композиційних структур:

1) як основний мотив — грецькі хрести — «ло-
мані хрести», «вітрячки», кінці яких інколи з зубця-
ми на площинах холмських писанок (Молодятичі, 
п. Грубешів; ЕП 59272; Добромиричі, п. Грубешів); 
чотири або більше грецьких хрестів, укладених упо-
перек, та по одному на кінцях бойківських писанок 
(Болехів, п. Долина; ЕП 58198; Нижня Яблунька, 
п. Турка; ЕП 58672; Белеїв, п. Долина; ЕП 58197; 
Жукотин, п. Турка [60, с. 111];

2) по одному мотиву грецького хреста поміщено 
у кожне з восьми піль писанки з розподільчим по-
яском у вигляді тонких ліній та рядів крапок обабіч 
(мотив «на клинці і кропки»; Якубів, п. Долина. 
Бойківщина; ЕП 58218);

3) грецькі хрести як доповнювальні мотиви, зде-
більшого по одному у декорі писанок з Кобло Ста-
рий, (п. Старий Самбір), Жукотин тощо.

Багатством форм вирізняються композиції з хрес-
тами у розписі гуцульських («хрест», «хрести», 
«хрещики», «хрестата»; п. Косів), покутських 
(«хрест», «хрестата»; Городниця, п. Городенка) 
та буковинських («хрест», «хрестком»; Зелене-
ве, Рихлінець) писанок. Варіативність виявляється 
у хрестах різного типу: прямі (з рівними раменами), 
скісні (андріївські), грецькі (рамена з трикутників), 

латинського типу (з видовженим нижнім кінцем), 
хрещаті (з перехресними кінцями), двораменні, три-
раменні тощо. Часто хрести доповнені геометрични-
ми (трикутники, ромби) і рослинними («сосонки», 
гілочки з розетками) мотивами.

Бувало, що структура хреста, який побутував в 
оздобленні різних видів народного мистецтва, зокре-
ма писанкарства, впливав на назву писанки: «Березів-

Іл. 19. Писанка. 1913 р. Чорноріки, п. Кросно. Лемківщи-
на; МЕХП. ЕП 59145

Іл. 20. Писанка («хрестом»). 1913 р. Нівра, п. Борщів, 
Поділля. МЕХП. ЕП 51954 213
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ський хрест», «Космацка», «Ріцка», «Ріцкі хрес-
ти» або «паска», Воскресна, «Великдень», «попо-
ві ризи», «голгота» [28, табл. 52 (2)] тощо. Отож, 
на матеріалі збірки писанок МЕХП можна просте-
жити хрести найрізноманітніших модифікацій.

Коли мотив більшого хреста поєднувався з менши-
ми на двох полях писанки — гуцули з Буковинсько-

го Підгір’я дали їй назву «паска». Варіативність та-
ких композиційних схем виявляється у формах хрес-
тів, розмірах та укладі: хрещатий хрест, укладений 
скісно, та доповнений малими поміж його рамена-
ми [61, с. 2, рис. 4]. Інший приклад включає склад-
ну структуру, середохрестя і рамена якого складено 
з великих і малих сітчастих ромбів (Мигове, п. Ви-
жниця; 1913 р.). Хрести з ромбів, які у Давній Русі 
з’явилися під впливом Візантії, вважаються найстар-
шими (іл. 21).

Писанку з мотивом хреста різних типів та вели-
кого розміру (займає повністю поле писанки, пере-
ходячи з одного рамена до іншого, або хрести оба-
біч розподільчої лінії) називають «Воскресна» або 
«Великдень» [61, с. 2, рис. 5]. Серед варіантів 
виокремлюємо:

1) рівнокінцевий хрест з заокругленими закінчен-
нями, поміж раменами подвійні гачки;

2) великий хрещатий хрест на обох полях писан-
ки (1929 р.; п. Коломия; Чорногузи, п. Вижниця; 
1911 р.), інколи з зубчастим обрамленням (п. Косів. 
ЕП 57827) (іл. 22—23);

3) великий хрещатий хрест на писанці без розпо-
дільчого пояска (1911 р.; п. Косів; ЕП 57851);

4) подвійний рівнокінцевий хрест, поміж раме-
нами якого гілки (Селятин, п. Вижниця; 1913 р.; 
ЕП 54698) тощо.

Найдавнішими прикладами таких мотивів є уже 
згадувані писанки 1890 р. з Москалівки (п. Косів) 
з виразною композицією та пастельним забарвлен-
ням елементів-складових (ЕП 54761, ЕП 54762). 
Поодинокі хрести різної форми на центральній смузі, 
розділені короткими вертикальними поясками, дали 
назву писанці «попові ризи»: 

• з хрестами грецького типу — Пістинь, п. Ко-
сів (іл. 24);

• подібна композиція була типовою для писанкарів 
Космача, хоча в аналогічних варіантах такі писанки 
вже могли називати «очката» або «барилко» [28, 
табл. 56 (1), 72 (1)];

• схему з прямих хрестів на середньому пояс-
ку писанки-барильця на Гуцульщині також нази-
вали «поповими ризами» [28, табл. 48 (4)]. Мо-
тив хрещатого хреста з зубчастими «гаками» поміж 
його раменами вплинули на іншу назву писанки—
«попові плечі» (Жаб’є), а ще одна варіація прямо-
го хреста з іншими геометричними елементами ство-

Іл. 21. Писанка. 1913 р., Мигове, п. Вижниця; МЕХП. 
ЕП 54726

Іл. 22. Писанка («Великдень»). 1929 р. п. Коломия (По-
куття). МЕХП. ЕП 57231
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рила «попадисту» писанку (Старий Гвіздець) [28, 
табл. 71 (1)]. В основі рідкісної композиції писанки 
«проскурка» поєднання хрестів різного типу та стри-
мане колористичне вирішенння [28, табл.  72 (14)]. 
Інваріантність хрещатих схем зі спорідненими на-
звами ще раз підкреслюють багатий образний світ і 
творче мислення гуцульських майстринь. 

Структура «хрестатої» писанки включає поділ на 
чотирикутні поля з малим грецьким хрестом у цен-
трі кожного та поєднанням традиційної для Гуцуль-
щини палітри кольорів—білого, жовтого, зеленого 
на брунатному тлі (п. Косів;. ЕП 57794).

Типи хрестів на Буковинському Підгір’ї впли-
нули на формування ще однієї назви писанок—
«головосіка», «головосіки», в основі якої творен-
ня мотивів трикутників, поділених іншими фігурами 
(ЕП 54657). Оригінальні писанки із назвою «хрес-
том» писали й на Поділлі—бачимо поєднання пря-
мих і грецьких хрестів (Нівра, п. Борщів. 1913 р.; 
ЕП 51954). Привабливими є однакові хрещаті ком-
позиції на кінцях та поперек писанки. Симетрія і гео-
метризм простих ліній, точніше, кутів різної величи-
ни, мінімалізм колористики, підкреслюють величність 
ще однієї хрещатої схеми (Стільсько, п. Жидачів, 
Опілля. 1913 р. ЕП 58369) (іл. 25).

Окрім того, в оздобленні гуцульських писанок мо-
тив хреста застосовували і як доповнювальний до 
інших, зокрема у виготовленні писанок типу «ба-
рильце». Рідкісними й оригінальними вважають-
ся композиційні структури, в яких вертикальні ряди 
грецьких хрестиків служать розподільчими пояска-
ми (наприклад, у композиції «Великдень»; п. Ко-
сів; ЕП 57827 або у чотирипільній писанці з гуся-
чого яйця з дрібними орнаментальними елементами; 
Космач, п. Косів. ЕП 57778). Хрещаті компози-
ції разом з гілками служили широким розподільчим 
пояском й у декорі писанки з прямими хрестами як 
головними мотивами писанки сокальських майстрів 
(ЕП 51133).

На Буковинському Підгір’ї К. Ластівка зафіксував 
рідкісні в українському писанкарстві узори, пов’язані 
з хрестом та іншими елементами сакрального типу: 
«Божа ручка», «Богородиця в чипци вчинила» 
(Дихтинці). У декорі таких писанок поєднано ряди 
великих і малих ромбів, заповнених «решіткою», три-
кутників з «сіткою» та зубцями, рядів скісних хрестів. 
Унікальними видаються писанки «Понеділок», «Се-

реда», «П’ятниця» (дні Страсного тижня) з моти-
вами хрестів різних форм (скісного, прямого, грець-
кого та андріївського) [61, с.  2, рис. 1]. 

Звертаємо увагу на ще один мотив геометричного 
орнаменту, який у прикрашенні писанок застосову-
вали в різних регіонах України. Йдеться про «клин-
ці» — складний лінійний рисунок із сорока трикут-
ників, які символізують поля, коли вони зі смужка-

Іл. 23. Писанка («Великдень»). 1911 р. Чорногузи, п. Ви-
жниця. МЕХП. ЕП 54711

Іл. 24. Писанка («попові ризи»). Перша третина ХХ ст. 
Пістинь, п. Косів (Гуцульщина). МЕХП. ЕП 57176
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ми або цяточками в середині – то сприймаються як 
знаки засіяного поля. У християнські часи такі моти-
ви набули нового змісту і тлумачення, зокрема асо-
ціюються зі сорокаденним постом або наявністю со-
рока святих мучеників. Мотив найбільше поширений 
на Опіллі, Бойківщині, Поділлі, Волині, Слобожан-
щині, менше трапляється в інших регіонах. 

В. Шухевич зафіксував такі назви писанок з гео-
метричним орнаментом: «клинчики», «півклинчи-

ки», «триклинчики», «сорок клинчиків», «жов-
токлинчики» [3, с. 226]. Станом на 1913 р. у Ніврі, 
п. Борщів орнамент «клиньцями» чи «клинцями» 
був «загально поширеним», натомість мотив «хус-
точками» вважався «новійшим — з фантазії» [47, 
ІІ, с. 7]. Інші назви — «клинчиста» (Незвисько, 
1913 р.), «клинці» (Белзець п. Золочів). Візерунок 
«в сорок клинчиків» на Бойківщині міг мати різне 
тло та різні способи заповнення трикутників (Витви-
ця, п. Долина, цибулясте тло, розпис білого кольору 
та короткі лінії на частині трикутників; ЕП 58221), 
«сорок клинців» (чорне тло, розпис білого кольо-
ру, розподільчий поясок у формі «драбинки»; час-
тина трикутників із прокресленими короткими ліні-
ями; п. Долина. ЕП 58195), «на клинці і кропки» 
(Якубів п. Долина. ЕП 58218). У Якубові хреща-
ту схему з подвійним «клинцем» разом із «сосною» 
називали «на смерічки і на клинці» (ЕП 58213). 
На Буковинському Підгір’ї «сорок клинців»  — це 
орнамент, складений із сорока трикутників з гостри-
ми кутами, частина яких почергово заповнена сіткою 
[61, с.  2, рис. 8] (іл. 26).

Одним із найпоширеніших та загадкових зна-
ків, що символізує рух і життя, є «безконечник». 
Його форму інколи ототожнювали з «кривим тан-
цем», який виконували на другий день Великодня 
біля церкви. Мотив має обрядово-містичну функцію, 
«пасічник іде до пасіки похристосуватися зі своїми 
ярими бджолами й несе їм безконечника — писанку, 
розмальовану скрізь однією безперервною лінією. 
Він кладе писанку під перший або покутній вулик, 
що його задніпрянці називають хазяїном і на якому 
повсякчас лежить ладан; головний же вулик, Зосим, 
стоїть завжди посеред пасіки» [62, с. 34—35].

Безконечник — це замкнуті безперервні лінії, 
де важко знайти початок і кінець, які цікаві своїми 
пластичними вигинами 18. В оздобленні писанок мо-
тив «безконечника» є головним або доповнюваль-
ним, характеризується різними формами: рівні або 
спіралеподібні, укладені кільцями або по меридіану 
(«вужовий безконечник») або вздовж яйця у фор-
мі кривульки. Такі писанки на початку ХХ ст. були 
поширені по всій Україні — Гуцульщина, Поділля, 

18 У 2013 р. у Львові під час розкопок на вулиці Шевській 
виявлено найдавнішу справжню 500-літню писанку на 
гусячому яйці із зображенням безконечника (зберігаєть-
ся у музеї в Коломиї).

Іл. 25. Писанка. 1913 р. Стільсько, п. Жидачів (Опілля). 
МЕХП. ЕП 58369

Іл. 26. Писанка («клинці»). Бабин, п. Косів (Гуцульщи-
на). МЕХП. ЕП 57196
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Буковина, Слобожанщина, Волинь, південні райо-
ни (Херсонщина) [63, с. 6] тощо.

В одній з Інвентарних книг Музею НТШ пода-
но інформацію під 1913 р. про те, що у Новому Да-
шеві «безконечник» на писанках писали віддавна — 
він складався зі стебла з листками і квітами [47, ІІ, 
с. 37]. На Поділлі писанку з таким мотивом назива-
ли «безконечна» (Шупарка, п. Борщів) або «без-
конечник клинковий» (п. Брацлав).

На Гуцульщині побутували назви «безконечна» 
або «півбезконечна» [3, с. 226] — у їхньому оздо-
бленні мотив безконечника міг бути головним або до-
повнювальним. Головним «безконечник» виступає у 
декорі писанки з Косівщини (за стилем рисунку по-
дібна до розписаних яєць із сіл Бабин або Москалів-
ка), де він поданий у вигляді спіралі. Рисунок чіткий 
і виразний, тому, коли уважно сфокусуватися на ньо-
му, один раз бачимо цей мотив у темно-брунатному 
кольорі (тут він служить тлом), інший — у жовтому 
з ледь помітною сіткою. Білий контур та вкраплення 
жовто-зеленого кольору поглиблюють загадковість 
цього знаку та підкреслюють вдалий декоративний 
прийом (ЕП 57721).

Подібну композиційну схему й особливості ко-
лористики (хіба світліше тло) бачимо в оздоблен-
ні писанки, яка, за записами, походить з Буковини. 
Втім, за орнаментикою, її радше можна віднести до 
Буковинського Підгір’я, а відтак Гуцульщини [61, 
с. 2] (іл. 27).

Різниця між подільськими писанками з таким мо-
тивом полягає в появі тонкого обрамлення (Яструб-
на, Вінниччина ЕП 59717,) або замість спіралепо-
дібної схеми — строгий поділ площини яйця на три 
горизонтальні частини, у яких показано вже три 
«безконечники» у червоно-чорних тонах, виразність 
їхнього декору посилює контурність 19.

У розписі гуцульських великодніх яєць мотив 
«безконечника» як доповнювальний трапляється у 
кількох варіантах: по-перше, як елемент писанок з ге-
ометричними мотивами (тоді він може бути поданий 
короткими фрагментами вертикально (ЕП57697) 
або горизонтально (гусяче яйце; Космач, п. Косів 
ЕП 57778).

По-друге, мотиви «безконечників» виконують 
роль обрамлення у зображеннях хреста, риб, «цер-
19 Ймовірно, писанка походить з Поділля [див.: 17, 

tab.  — 11 (6)].

ковці», «коників» та «оленів» у медальйонах дво- 
(ЕП 57703) і чотирипільної (ЕП 56885) писанок 
чи сценок з «яслами» («олені» і «коники» біля умов-
них ясел-«мальованки»; ЕП 57757). 

Невелику групу складають писанки, в основі де-
кору яких мотиви, що нагадують побутові предме-
ти: «вікна», «віконця» (мають форму прямокутни-
ків, квадратів або скісних обрамлень у формі ромба); 
«вітрак», «вітряки», «вітрячок», «вітрячком», 
«млини» (нагадують мальтійський хрест із зубчас-
тим контуром), «колодки», «бесаги», «барильця», 
«драбини», «драбинки», «калитки», «граблі», 
«гребінець», «гребінчики» (Брацлавський повіт, 
Поділля), «грабельки» (Бойківщина), «грабель-
ця» — графічна схема, в основі якої лінія з перпен-
дикулярно укладеними короткими зубцями та була 
символом дощу. 

В основі композиційних схем писанок цей мотив 
виступає як основний або доповнювальний, здебіль-
шого до «сосонок». На Покутті подібні писанки на-
зивали «гребінчастими» (Колінки, п. Городенка). 
Писанки з «граблями» писали в різних регіонах 
України, зокрема Копичинцях (Поділля), Вижен-
ка (Буковина), Очеретині (Донеччина) 20. У схемі 
писанки з Очеретина наявна восьмипільна структу-
20 До речі, ілюстрацію писанки з мотивом «грабельки» з 

Очеретина у своїй статті за 1889 р. подають польські до-

Іл. 27. Писанка («безконечник»). 1913 р. Буковина. МЕХП. 
ЕП 54659
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ра поділу, а «грабельки» містяться не лише на чо-
тирьох перетинах, а й на вершечках пам’ятки, себ-
то, є головними мотивами, а доповнювальними ви-
ступають подвійні круги (іл. 28).

На гуцульських писанках поміж «грабельками», 
укладеними з обох частин розділеного яйця, по гори-
зонталі інколи могли міститися мотиви прямих хрес-
тів із крапчастим заповненням на їхніх раменах [3, 
с. 225, рис. 11 (ряд 6, № 5)].

Мотив «гребені» був типовим для оздоблення пи-
санок з Буковинського Підгір’я—бачимо однако-
ві узори з поєднанням «грабельок» і закрута (пів-
свастики) на перетині вертикальних і горизонтальних 
розподільчих ліній, а також на кінцях писанки (Го-
рошівці, п. Заставна) [61, с. 2]. Водночас у самому 
підборі мотивів і композиційної схеми відчутним є 
вплив традицій подільського писанкарства. 

У декорі писанок рослинний орнамент слід аналі-
зувати, починаючи від найпростіших складових, се-
ред яких «квіти» («квітки», «барвінок», «кон-
валії», «тюльпани», «гвоздики», «соняшник», 
«вовчі зуби» та інші), «листки» до складніших 
мотивів—«гілка»—«букет»—«вазон» чи «дере-
во життя». Прикметно, що українцям притаман-
ні глибокі відчуття краси природи, землю назива-
ють «великою матір’ю», а любов до неї розвиває 

слідники Зигмунт Вольський і Тадеуш Довгірд [див.: 64, 
s. 237].

культ краси [65, с. 211]. Пишна природа нашого 
краю спонукає мешканців до замилування нею, а від-
так до її відображення у різних видах народного мис-
тецтва  — вишивці, тканих виробах, одязі, кераміці, 
дереві, писанках тощо. Микола Костомаров зазна-
чав, що в Україні «квітками пишається чи не кожний 
двір хлібороба» [66, с. 169]. За народними віруван-
нями, українська народна ботаніка «оповита яскра-
вим поетичним і релігійно-міфічним серпанком», а 
тому українці вважали, що всі «трави, хлібні зла-
ки, городину і квіти насадив Господь» [67, с. 284]. 
Отже, у писанкарстві відтворювали ті рослини, які 
бачили біля себе або ті, які створила творча фантазія 
майстрів. Як уже зазначалося, у Стенятині (п. Со-
каль) на писанках писали такі квіти, як на хустках, 
що носили місцеві жінки [20, s. 217]. 

Подаючи «квітки» на площинах яєць, майстрині 
користувалися трьома типами поділу: на два-, чотири 
або вісім піль. У першому варіанті «квітка» великого 
розміру (тут семипелюсткова) на обидва боки писан-
ки з розподільчим пояском у формі «драбинки» (Ви-
сочани, п. Сянок, Лемківщина). ЕП 58629). Кож-
на з чотирьох пелюсток іншої «квітки» знайшла своє 
місце на окремому з восьми піль (Руска Молдавиця, 
Буковина). 1911 р. ЕП 54594). Мотив «вовчих зу-
бів» (розетки з зубцями на пелюстках) трапляється 
рідко — його ототожнюють зовсім не з зубами дикої 
тварини — вовка, а з рослиною—кульбабою, наді-
леною цілющими властивостями. Холмщаки, нада-
ючи тій розетці ролі основного мотиву, укладали її на 
кінцях та перехрестях восьмипільної писанки і дося-
гали тим самим гарного декоративного ефекту (До-
бромиричі, п. Грубешів (Холмщина); ЕП 59340), 
подібно, як робили волинські творці аналогічних ком-
позиційних схем (Радивилів, п. Дубно; ЕП 60185). 
У Жаб’ї-Магурі зафіксовано писанки «квітки», 
«квітки-чічки», а в Брустурах—«фіалка», у Ніврі—
мотив «конюшинков» [47, s. 6].

Назва писанки — «квітка» з Буковини розкри-
вається у вертикальній подачі стилізованих оваль-
них розеток, укладених на чотирьох полях та при-
крашених різнокольоровими колами, кругами, крап-
ками і рисками (Лужани, п. Кіцмань; ЕП 54750), 
в іншому прикладі малі п’яти або шестипелюсткові 
квітки є доповненням до основних перехресних ком-
позицій (Борсуки, п. Біла Підляська (Підляшшя); 
ЕП 59355). Центрично-діагональний спосіб показу 

Іл. 28. Писанка. 1914 р. Колінки, п. Городенка (Покуття). 
МЕХП. ЕП 55502
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мотиву тюльпана («туліпана») та контрастність пло-
щин білого і чорного кольорів ще більше підкреслю-
ють красу цієї ніжної весняної квітки і додають за-
гадковості у декорі писанки 1912—1913 рр. із Серед-
нього Придніпров’я. Мотиви «тюльпанів» (по три у 
гілочках) компонували писанкарі Херсонщини, а в 
Білоусівці, п. Брацлав, Поділля) пелюстки прикра-
шали «зубцями» [28, табл. 9 (1), 45 (15)] (іл. 29).

В оздобленні писанок необхідно відзначити мис-
тецьку подачу мотивів листків 21. Серед відповідних 
пам’яток із різних регіонів виокремлюємо симетрич-
не, асиметричне або довільне компонування: 

1) по одному великому «калиновому листку» на 
обох полях писанки (Волинь. 1907 р.; ЕП 59758);

2) великий листок з одного поля чотириколірної 
пам’ятки, з іншого великий плід, що нагадує яблу-
ко (Старий Милятин, п. Львів (Опілля). 1913 р.; 
ЕП 50340); два великі листки разом із «смерічка-
ми» є розподільчими поясками чотирипільної пи-
санки з Поділля (Устечко, п. Товсте (Поділля); 
ЕП 52070). Рідкісними є композиційні схеми, в 
яких листок чи листки є головними мотивами: 1) три 
соснові листки, укладені вертикально; Бойківщина. 
ЕП 51424); 2) довільно розкидані по поверхні ве-
ликоднього яйця (Середнє Придніпров’я. 1912—
1913 рр. ЕП 59780).

Окрім рисунків з вертикальною структурою, ори-
гінальними є візерунки на писанках типу «бариль-
це», поширені у писанкарстві 1912—1913 рр. Се-
реднього Придніпров’я. Це триколірні трилисники 
по усіх трьох частинах пам’ятки (ЕП 59746) або 
по одному «дубовому листку» на кінцях та меридіа-
ну з різним нахилом, що певним чином пожвавлює 
узор. Цьому сприяє й контраст чорного тла і біло-
червоний восковий розпис (ЕП 59728). 

Натомість нетиповий поділ («бесаги») застосо-
вано у прикрашенні пам’ятки 1907 р. з Волині на-
віює спокій в уважного глядача, який спостерігає за 
ходом ліній розподільчих поясків та наповненням 
створених піль чотирилисниками гарного рожевого 
кольору (ЕП 60247). У писанкарстві Середнього 

21 У Ніврі, п. Борщів (Поділля) дівчата 18—19 літ оздоб-
лювали писанки мотивами листків, звідси їхні назви 
«листками» або «листочками»—у цій місцевості вони 
були поширеними. На Буковині (бл. Чорториї) за таки-
ми писанками закріпилася назва—«листям» [див.: 47, 
ІІ, с. 6].

Придніпров’я зафіксовано цікавий приклад оригі-
нального творчого задуму майстрині, який полягає у 
застосуванні мотивів листків разом із тонкою лінією 
як розподільчого пояска двопільної писанки — це 
ще більше посилює декоративний ефект усієї ком-
позиції (ЕП 59733).

Варіативність мотивів «гілок» на писанкових узо-
рах полягає в їхній подачі на площині писанок, зокре-
ма наявністю чи відсутністю роздільних ліній, міс-
цем компонування, розміром, наповненням стеблами, 
листками та розетками. Відтак, композиційна схема 
досить виразна — спрямовані вверх дві вертикаль-
но укладені гілочки, водночас три такі ж зі скеру-
ванням верхівок донизу писанки-«безпоясниці» — 
усе це створює певну динаміку, на перший погляд, 
спокійного мистецького задуму (Карликів, п. Сянок, 
Лемківщина; 1913 р.). Темно-брунатний фон і поєд-
нання триколірності ще більше посилюють це вра-
ження (іл. 30).

В оздобленні фондових писанок 1912—1913 рр. 
зі Середнього Придніпров’я гілки бувають довільно 
укладеними або зібраними в букет (ЕП 59738), рід-
ше — по діагоналі (ЕП 59753), приміром, як на вось-
мипільній пам’ятці 1907 р. з Волині (ЕП 58652). 

Колоритними є писанки з гілочками, що похо-
дять Надсяння (п. Ярослав) — одні з вертикаль-
ними структурами: почергово по одній гілочці з вер-
хівкою вгору або вниз і контрастними чорним кольо-
ром тла та цеглястим розписом (ЕП 59062); інші 

Іл. 29. Писанка («туліпани»). 1912—1913 рр. Середнє 
Придніпров’я. МЕХП. ЕП 59745
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з довільно розкиданими яскравими гілочками з ро-
зетками, листками та «яблуками» на обох полях пи-
санки, де також важлива роль відведена контраст-
ності (тут поєднання чорного і рожевого кольорів; 
ЕП 59063). У розписі деяких писанок з цього регіо-
ну зникає контурність, натомість з’являються живо-
писні ознаки, насамперед, у звивистості гілок, засто-
суванні елементів та кольорів (Корениця, п. Ярослав 
(Надсяння). ЕП 59109; Острів, п. Перемишляни. 
ЕП 58927). Серед нових елементів назвімо гілки 
конвалій, пальмети, ягоди, що нагадують малину та 
полуницю, тощо.

Такі ж риси у розписах писанок типові й для май-
стрів сокальського повіту: одні з виразним кон-
турним прийомом у подачі елементів (Корчів, Со-
кальщина; ЕП 49823; ЕП 51186), інші — з ви-
разними живописними ознаками: м’які лінії творять 
майже наближені до реальності зображення розет і 
ягід, подані у пастельних та яскравих барвах (Себе-
чів, Сокальщина. 1929 р.; ЕП 49858; ЕП 51243; 
ЕП 51190) 22.

22 За твердженням О. Воропая, оригінальні зразки писа-
нок з Сокальщини вивіз в еміграцію професор Д. Гор-
няткевич — він демонстрував їх на засіданні УВАНв 
Авгсбурзі (Німеччина) 25 січня 1946 р. Орнамент цих 
писанок — рослинний, а виконання—справді мистецьке 
[див.: 50, с. 260].

Серед схем «гілка» — «букет» назвімо писанку з 
Опілля, оздоблену з обох боків рідкісними в орнамен-
тиці писанкарства гілочками конвалій (ЕП 50635), 
а також пам’ятку з Надсяння — її орнамент скла-
дають «букети» з крапчастою розеткою, що нага-
дує «виноградне гроно» (ЕП 59072). Мотив «ви-
нограду» траплявся також в декорі писанок з Коло-
миї, Нового Дашева тощо [47, ІІ, с 21, 39].

У мистецтвознавчих дослідженнях з української 
орнаментики вчені значну значну увагу приділя-
ли мотиву «вазона» (М. Біляшівський, Ф. Вовк, 
Ю. Павлуцький, К. Широцький, А. Будзан, 
М. Станкевич, О. Найден, М. Селівачов, М. Юр). 
Авторка цієї статті докладно розглядала варіанти 
названого мотиву у декорі народної кераміки [68, 
с. 860—889; 58, с. 260—288].

Мотив «вазона», так поширений у різних видах 
народного мистецтва, подібно представлений і в пи-
санкарстві — з вазою або без неї, з розкішними гіл-
ками та листками тощо. Мотив «вазона» часто ото-
тожнювали з наповненим символікою «деревом жит-
тя», адже ваза з квітами («повна ваза») для багатьох 
була «рослиною життя», символічним уособленням 
творчості. 

У декорі більшості фондових пам’яток бачимо вер-
тикальну симетричну структуру на писанках з дво-
ма, чотирма або вісьмома поділами, рідше трапля-
ються композиції з довільно укладеними мотивами 
або у декорі писанок з типом «барильце». Вивчення 
записів в Інвентарних книгах МЕХП свідчить, що 
найбільш поширеними були такі назви мотивів: «ва-
зон», «вазонок», «вазон з цвітами» тощо. На деяких 
писанках із Тростянця (Поділля) посудини досить 
узагальнені («порожній вазон», «пусті вазони», «ва-
зони з крутими рогами») [69, с. 468—470].

Фондова збірка писанок характеризується багато-
варіантністю схем «вазонів», тому важливо наголо-
сити на мистецьких особливостях, виокремити спіль-
ні та відмінні риси. Переважають композиції з вер-
тикальними структурами, де «вазон» з гілками та 
листками займає площини двопільних писанок з Гу-
цульщини, Покуття, Холмщини тощо. Відміннос-
ті полягають у розмірах «вазона», що спричинено 
шириною розподільчого пояска, а відтак, замикання 
«вазона» у медальйонах гуцульських та покутських 
схем писанок робить його значно меншим (п. Сня-
тин (Покуття); Москалівка, п. Косів (Гуцульщина). 

Іл. 30. Писанка. 1913 р. Карликів, п. Сянок (Лемківщи-
на). МЕХП. ЕП 58652
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ЕП 57207), аніж холмських (п. Грубешів (Холм-
щина) чи подільських (п.  Мельниця-Подільська. 
ЕП 52619) (іл. 31).

Оригінальними вважаємо композиції «вазо-
нів з цвітами» у декорі буковинських писанок-
«безпоясниць» — розлогі, зі звивистими гілка-
ми, повільним повертанням пам’ятки поступово 
прояснюється їхній прихований смисл (Самушин, 
п. Заставна. ЕП 5473; Барбівці, п. Вашківці (Бу-
ковина). Натомість «вазон» надсянських писан-
карів наповнений численними символами: «ві-
тряк», «сонечка», хрещаті хрести в колах. Моти-
ви «вазонів» у двох позиціях — верхівкою вгору 
та вниз — ймовірно, для зручності при розгляді 
писанки з різних кінців (Нове Село, п. Чесанів 
(Надсяння). 1929 р. ЕП 57786). Мінімалізм у 
рисунку «вазона» лемківських майстрів (у ромбо-
подібній посудині одна «сосна») збагачений сим-
волами «зірки», «зигзагу» і «драбини», укла-
дених по колу поля писанки (Лукавиця, п. Ліс-
ко. 1928 р. ЕП 59177) (іл. 32).

У декорі писанки Івана Боєчка з Гермаків-
ки (Поділля) «вазон» разом із Великоднім приві-
танням є складовою розпису одного поля писанки 
(ЕП 52320). Порівнюючи композиційні схеми «ва-
зонів» та наповнення їх елементами, бачимо набли-
женими до реальності одні рослинні мотиви та по-
значені стилізацією чи фантазійними рисами інші 
(п. Вижниця). Складовими вазонових композицій-
них схем здебільшого є три гілки, у подачі цього мо-
тиву рідше застосовано п’ять-шість гілок, що при-
зводило до деякої здрібнілості структури загалом 
(Жовква, п. Львів (Опілля)).

Рідкісною та оригінальною є подача мотиву «ва-
зона» на площині писанки типу «барильце» — коло-
мийські майстри на тлі, отриманому від відвару цибу-
линня, зробили восковий рисунок тонким і вишука-
ним. Кінці писанки прикрашено грецькими хрестами, 
а мотиви «вазонів» двох видів укладено у прямокутні 
«віконечка» на середньому поясі (ЕП 56352). 

Зооморфні мотиви на фондових писанках мож-
на укласти у такі основні групи: зображення тва-
рин, риб і птахів. Загалом таких писанок, порівня-
но, наприклад, з пам’ятками, оздобленими рослин-
ним орнаментом, небагато. На площинах великодніх 
яєць з Волині та Гуцульщини маємо рідкісні відобра-
ження свійських (вівця, свиня, кіт, кінь) і диких 

(заєць, олень) тварин (Волинь. 1907 р.; Борсуки, 
Підляшшя). У декорі бойківських, лемківських, під-
ляських, і холмських писанок звіриний орнамент пе-
реважно не відтворює цілих тварин чи птиць — ба-
чимо лише їхні поодинокі частини — лапки, крильця, 
шийки, хвости тощо. Звідси назви мотивів «курячі 
лапки», «курячі лаби», «гусячі лаби», «сорочачі 
лапки», «сорочачі лити» «качачі шийки», «гуся-
чі шийки», «крильця», «курячі крильця», «гуся-

Іл. 31. Писанка. Перша третина ХХ ст. п. Грубешів (Холм-
 щина). МЕХП. ЕП 59245

Іл. 32. Писанка («вазон з цвітами»). Перша третина 
ХХ ст. Барбівці, п. Вашківці (Буковина). МЕХП. 
ЕП  54625
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чі крила», «заячі вуха», «заячі вушка», «лисячий 
хвіст» тощо (іл. 33—34).

Особливе місце в іконографічній традиції При-
карпаття посідав образ оленя, «золоторогого», гра-
ційного, що сприймався як символ Христа. Відомі 
численні зображення одного чи двох оленів у деко-
рі народної кераміки кінця ХІХ — початку ХХ ст. 
(тарілки, полумиски, миски, дзбанки, кахлі). При-
кметно, що писанки з зображенням двох оленів да-
рували нареченим на весілля як побажання довго-
го життя в злагоді, здоров’ї і достатку. Зображення 

двох оленів обабіч мотиву «мальованка» дало назву 
композиції «Ясла» (іл. 35).

Кілька варіантів зображень коней характеризу-
ється творчим мисленням авторів писанок, які нама-
галися подати їх по-різному, зокрема у спокої чи русі. 
Відзначимо інваріантність композиційних схем:

1) на площинах чотирипільних писанок впоперек;
2) по три зображення коней у подовгастих ме-

дальйонах чотирипільної писанки; 
3) ряди коників як розподільчі пояски поміж зо-

браженнями двох риб і двох композицій «Ясла» 

Іл. 33. Писанка. 1907 р. Волинь. МЕХП. ЕП 59523

Іл. 34. Писанка («курячі крильця»). 1929 р. Шупарка, п. 
Борщів (Поділля). МЕХП. ЕП 52588

Іл. 35. Писанка («олені»). Перша третина ХХ ст. п. Косів 
(Гуцульщина). МЕХП. ЕП 57774

Іл. 36. Писанка («коники»).Перша третина ХХ ст. Кос-
мач, п. Косів (Гуцульщина). МЕХП. ЕП 57744
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(по парі коня з оленем обабіч узору «мальованка»; 
п. Косів; ЕП 57757). У зображеннях коней пере-
важно підкреслено пластичні вигини їхньої будови, 
у деяких писанках фігури тварин передано прями-
ми довшими і коротшими лініями (Нижній Березів, 
ЕП 57370) (іл. 36).

Риба як символ Ісуса Христа також була серед зо-
бражень писанкового орнаменту. Велика товста риба 
символізувала здоров’я, а менша (тонка) червона — 
пам’ять про померлих. Гуцульські писанкарі здебіль-
шого компонували мотив риби на площинах чотири-
пільних писанок у традиційних для цього регіону бар-
вах та з деталізацією елементів (п. Косів — Космач, 
Москалівка, Пістинь; ЕП 57208, ЕП 57341). Лем-
ківські майстри зображували риби більш стилізова-
но, часто не добираючи кольорів — як приклад, на 
червоному тлі одноколірний розпис двох риб, які чер-
гуються з гілками (ЕП 58529) (іл. 37—38).

Велика риба яскравого жовтого кольору із вкра-
пленням червоного і білого — один з головних мо-
тивів писанки-«безпоясниці», другий бік якої запо-
внено звивистими гілками (п. Сокаль. Перша тре-
тина ХХ ст. ЕП 51243). 

У багатьох видах народного мистецтва пошире-
ними є зображення птахів, яких вважали симво-
лами душі й духу. Такі писанки свідчать про твор-
чу фантазію і талант писанкарів, їхнє дбайливе 
ставлення до пернатих. Спокійною та виваженою 
є композиція з зображеннями чотирьох птахів (два 
з них у лету), укладених по горизонталі писанки 
(п. Сокаль. 1913 р. ЕП 51225) чи чотирьох пта-
хів з дзеркальною симетрією чотирипільної пи-
санки (ЕП  51232), що певним чином нагадують 
зображення птахів у декорі сокальської кераміки 
другої половини ХІХ століття. Подільські образи 
птахів подано з великими грудками, вони — дина-
мічні посеред звивистих гілок (Лядова, п. Яришів; 
ЕП 59642). Шість малих птахів (два біля хреста, 
а чотири довкола розетки) в основі композиції пи-
санки з Поділля (ЕП 52218). Чорний фон і відсут-
ність червоного кольору в розписі, ймовірно, може 
вказувати на те, що її могли приносити на Службу 
Божу за померлими дітьми або класти на могили 
під час Великодніх свят (на розподільчому пояску 
напис «Христос Воскрес») (іл. 39—40).

У фондовій збірці є кілька писанок з фігурними 
зображеннями людини у побуті: пам’ятки з Бой-

ківщини (побутова сценка «на хлопця і коня»; Яку-
бів, п. Долина. ЕП 58215), Підляшшя (три антро-
поморфні фігури з гілкою у правій руці; Борсуки, 
Підляшшя; ЕП 59362), Надсяння (фігура жінки 
з люлькою у повен зріст, на червоному тлі воско-
вий розпис білого кольору; Старява, п. Мостиська; 
ЕП 58357) (іл. 41).

Варто виокремити й писанки, оздоблені унікаль-
ним та рідкісним восковим розписом сакрально-

Іл. 37. Писанка. Перша третина ХХ ст. Лемківщина. 
МЕХП. ЕП 58529

Іл. 38. Писанка. Перша третина ХХ  ст. п. Сокаль. МЕХП. 
ЕП 51243
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го змісту — йдеться про релігійні сценки на трьох 
писанках з Покуття, зокрема Незвиська, які напи-
сав 20-літній місцевий хлопець. Відображено різ-
ні релігійні сценки: 1) «Св. Трійця», «Розп’яття», 
«Благовіщення», «Різдво»; 2) «Св. Покрова», 
«Розп’яття» (МЕХП. ЕП 56250); 3) «Св. Сте-
фан», «Хрещення», «Св. Трійця», «Св. Миколай» 
(іл. 42—43).

У писанкарстві Гуцульщини, Покуття та Поді-
лля особливе місце посідають зображення церков 
та дзвіниць, що збереглися на численних кераміч-
них виробах і співзвучні за побудовою (наприклад, 
подібні хрести на банях) та колористикою. Зафіксо-

вано такі їхні назви: «церква», «церковця», «дзво-
ни», «звіничка», «капличка», «монастирі» («ма-
настирі») в Косівському повіті (Космач, Бабин, 
Косів, Старі Кути), Буковинському Підгір’ї та ін-
ших місцевостях. Варіативність зображень полягає 
у формі подачі та їхній кількості. Найпоширенішими 
є кілька композиційних схем «церковці»: 

1) одна у медальйоні, здебільшого обрамленому 
безконечником (ЕП 57747); 

Іл. 39. Писанка. Перша третина ХХ ст. Лядова п. Яришів 
(Поділля). МЕХП. ЕП 59639

Іл. 40. Писанка. Перша третина ХХ ст.Лядова п. Яришів 
(Поділля). МЕХП. ЕП 59644

Іл. 41. Писанка. 1913 р. Старява, п. Мостиська (Надсян-
ня). МЕХП. ЕП 58357

Іл. 42. Писанка. 1913 р. Незвисько, п. Городенка (Покут-
тя). МЕХП. ЕП 56265
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2) одна як складова восьмипільної писанки (Ба-
бин, п. Косів (Гуцульщина). ЕП 57195); 

3) вісім у мотиві «монастирі» (1911 р. ЕП 57855). 
Мотив «монастирі» був відомий і на Поділлі — та-
кий самий принцип побудови композиції восьми-
пільної писанки, однак інша кольорова гама (п. За-
ліщики, Поділля). Цікаво, що на основі подібних 
конструктивних елементів — двох столів внизу з 

зубцями, а вгорі з трьома хрестами — гуцульським 
писанкарям вдалося створити новий мотив «престо-
ли» (Красноїлля, Гуцульщина) [28, табл. 52 (5)] 
(іл. 44—46).

Елементами декору можна вважати і написи на пи-
санках: вони різного змісту і наповнення. Такі написи 
з’являються спорадично, проте є місцевості, де вони 
зовсім невідомі — як приклад, М. Кордуба навів 

Іл. 43. Писанка. 1913 р. Незвисько, п. Городенка (Покут-
тя). МЕХП. ЕП 56265

Іл. 44. Писанка («церковця»). Перша третина ХХ ст., п. 
Косів (Гуцульщина). МЕХП. ЕП 57821

Іл. 45. Писанка («монастирі»). Перша третина ХХ ст., 
Космач, п. Косів (Гуцульщина). МЕХП. ЕП 57336

Іл. 46. Писанка («монастирі»). 1929 р., п. Заліщики (По-
ділля). МЕХП. ЕП 52195
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Равський повіт [18, с. 206]. Один із написів вказує 
на назву писанки — на торці: «гач/ ко/ ва» (Кос-
мач). Найбільше написів пов’язано із святом Велико-
дня: «Христос Воскрес» на повздовжньому чи попе-
речному розподільчому поясках пам’яток або обабіч 
пояска (п. Жовква, Опілля; ЕП 50296; Шупарка, 
Поділля) рідше трапляється абревіатура «Х. В.» 
(Старий Дашів, Поділля; ЕП 59749) (іл. 47а/б).

В інших написах йдеться про авторів писанок, на-
приклад, 1913 р. з Незвиська: «Пазя Дробко», «Мі-
хась Дробко» та «Стефан Маркович» (ЕП 56257, 
ЕП 56259), авторку писанки 1929 р. «Анну Куба-
євич» із Пилипів (Покуття) (ЕП 56384), «Варва-
ру Бойчук» (Космач). 

Інколи позначали літери-ініціали авторів «А» і 
«Г» (Могильниця, Холмщина); «Д» і «Д» (Лу-
жок Горішній, п. Турка), «П» і «Н» (п. Дрогобич; 
ЕП 58268); «Х. В.», «Л. Л.», «Н. Н.», «К. Л.» і 
«А. П.» поміж гілками «рожевої» писанки (Незвись-
ко; 1913 р.; ЕП 56288) або лише ім’я латинськими 
літерами («Maria») (ЕП 49810) подібно, як поміж 
стилізованим рослинним орнаментом напис «Ми-
хал І.» (1928 р., Залісці). Ганна Повідайко (перша 
третина ХХ ст. Манаїв, п. Заліщики) — на полях 
писанки розповідає, що написала таких 6 пар. 

Написи на деяких писанках вказують на те, що 
вони були виконані персонально для дорогої люди-
ни (наприклад, родичам або хлопцеві). Відтак, на 
розподільчому пояску однієї з покутських писанок 
1923 р. (Сопів, п. Коломия. Покуття) є напис: «для 
Івана Прокопів Сопів на 26/3 1923» (ЕП 56687). 
Тобто дівчина приготувала подарунок-писанку для 
хлопця, який їй подобався — мотив «Великдень» 
(великий хрест на обох полях великоднього яйця) та 
напис свідчать, що подарунок святковий, адже свя-
то Великодня припадало саме 26 березня 1923 року. 
На початку ХХ ст. 18-літня дівчина з Нового Даше-
ва (Поділля) виконала дві писанки з однаковими на-
писами — поряд з мотивом «винограду», який було 
перейнято з Китайгорода, написала кілька літер — 
«Х. В.» («Христос Воскрес»), «К. Л. Т. Б.» («Кого 
люблю, тому дару»), «А. П.» («Антося Подоляно-
ва»). «Щодо прочих букв, — як було записано в Ін-
вентарній книзі, — писарка не знала їх значіня або й 
не хотіла сказати» [47, ІІ, с. 39] (іл. 48).

Написи переважно подано писаним шрифтом, на-
томість у декорі писанки з Гермаківки автор подав 
досить розлогий напис-інформацію на одному полі: 
окрім виразу «ХРИСТОС ВОСКРЕС», бачимо 
позначення року («1930»), а також дані виконавця 
(«СИН ЯКОВА/ІВАН БОЄЧКО/В ГЕРМА-
КІВЦІ»), при тому, що з іншого боку поля писанки 
є мотив «вазона» (іл. 49).

Рідше трапляються написи з позначенням року 
чи місцевості, наприклад, «1882», «1891», «1923», 

Іл. 47.а/б. Писанка (з двох боків). Перша третина ХХ ст. 
МЕХП. ЕП 52218

а

б
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«1929», «1930» тощо. На окремих пам’ятках з Га-
личини писали християнські привітання чи вира-
зи Служби Божої: «Слава Богу — Слава навіки», 
«Світися світи новий Єрусалиме» або призначали-
ся для священника — «Сотвори Господи нашому 
Отцу Духовному многая літа» [18, с. 207]. Деякі 
писанки повністю вкрито релігійними текстами: зо-
крема фрагментом молитви «Ісус Воскрес. Воскре-
сеніє Твоє Христос спасе. Ангели поють на небесі 
нас на земні сподоби чисте серце му Тебе ? і сла-
вити» (Себечів, п. Сокаль; ЕП 51281).

 Подібно, як на писанці Ірини Білянської з Горо-
дилович (п. Сокаль), цей напис відтворює Богослу-
жебний канон, коли виносять Плащаницю під час 
Воскресної Утрені [45, 1931, ч. 5, с. 4]. Рядки мо-
литви писали й інші майстрині (іл. 50).

На писанках І. Білянської є й слова з молит-
ви «Боже, великий єдиний» або зображення на-
шого герба — Тризуба і текст гімну України [28, 
табл. 75 (5—9)]. Рідкісним є напис на писанці зі 
словами, суголосними з рядками ще однієї знамени-
тої молитви, зокрема «Боже, Україну спаси» (Ху-
томичі, п. Сокаль; ЕП 49970). На сторінках Інвен-
тарних книг знайдено також описи писанок з Тризу-
бом і національним гімном (1929 р., Яремче), [47, 
IV, с. 113] (іл. 51).

Висновки. У статті проаналізовано збірку писа-
нок фонду МЕХП від кінця ХІХ до 1930-х рр., які 
походять з різних історико-етнографічних регіонів. 
Упродовж віків писанка для українців була і є міри-
лом світосприйняття, неодмінним атрибутом велико-
днього кошика, оберегом для родини — «на здоров’я 
і добробут», «на добрий урожай», «для доброї долі 
роду», «від грому та блискавки», своєрідною емб-
лемою кохання і заручин тощо. Точність нанесення 
рисунка, завжди вдалий поділ сферичної поверхні 
яйця, ритміка і традиційність кольорової гами — все 
це сприяло тому, що писанкові розписи стали справ-
жніми мистецькими творами, наповненими фанта-
зією своїх творців. 

Мистецтвознавчий аналіз основних орнаменталь-
них схем та мотивних переплетень підкреслив значу-
щість збірки писанок у МЕХП. У декорі писанок з 
Гуцульщини переважав дрібний геометричний орна-
мент, а талановиті писанкарі, немов справжні юве-
ліри, майже не залишаючи вільного місця для тла, 
комбінацією елементів і яскравою кольоровою га-

мою створювали численні вишукані узори. Геоме-
тричні узори домінують і в декорі писанок Бойків-
щини, Лемківщини, Підляшшя, Надсяння, Опілля 
і Полісся. Проте як окремі елементи інколи трапля-
ються рослинні й зооморфні мотиви і в оздобленні 
писанок із названих регіонів. Соковитими розписа-
ми, позначеними живописними ознаками, славили-
ся писанкарі з Сокальщини та Поділля — провід-
ними мотивами є розетки, листки, звивисті гілочки, 
часто у поєднанні з птахами, мотиви «вазонів». В 
оздобленні фондових писанок рідше траплялися ан-
тропоморфні образи (Старява) і релігійні сюжети 

Іл. 48. Фрагмент запису з Інвентарної книги НТШ

Іл. 49. Іван Боєчко. Писанка. 1930 р. Гермаківка (Поді-
лля). МЕХП. ЕП 52320
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(Незвисько). Загалом, часто спостерігаємо комбі-
нації різноманітних мотивів та елементів, тому буває 
важко визначити, який орнамент домінує. 

На основі написів на пам’ятках, опрацювання чис-
ленних літературних джерел, а також відомостей зі 
сторінок Інвентарних книг Музею НТШ введено у 
науковий обіг імена писанкарів, інколи вказано їхній 
статус (вік, освіту), відомості про виготовлення нату-

ральних барвників, мотиви, які на той час вважалися 
давніми, а які «модними», їхні автентичні назви, роль 
писанки в великодніх та родинних обрядах тощо. На 
сторінках Інвентарних книг часом були дуже розло-
гі відомості — це залежало від свідомості збирачів і 
жертводавців, які прислухалися й активно реагува-
ли на Відозви НТШ про збирання писанок. У мис-
тецтвознавчому аналізі виокремлено провідні і най-
більш оригінальніші, на думку авторки, мотиви. Важ-
ливо було простежити їхню функцію у композиційній 
структурі, з’ясувати чи головний, чи доповнюваль-
ний, комбінації з іншими елементами, а також вка-
зати на їхню своєрідність у порівняльному аспекті. 
На основі музейних документів, зокрема Інвентарних 
книг і написів на писанках, вдалося увести у науковий 
обіг імена більше десяти майстринь та майстрів:

Юлія Завадська, 1913 р., Дзвиняч, п. Заліщики
Пазя Дробко, Міхась Дробко та Стефан Марко-

вич, 1913 р., Незвисько; 
Анна Кубаєвич, 1929 р. Пилипи (Покуття); 
Варвара Бойчук, перша третина ХХ ст. Космач;
Анна Цар і Марія Гуль, 1929 р. Підберізці, 

п. Львів;
Іван Боєчко, син Якова, 1930 р., Гермаківка, 

Поділля;
Ганна Повідайко. Перша третина ХХ ст. Мана-

їв, п. Заліщики.
Важливим підсумком є, звісно, оцифрування і 3-D 

моделювання пам’яток.

Доки пишуть писанки, доти буде світ… 

Стаття підготовлена за підтримки Українсько-
го культурного фонду в рамках виконання проєк-
ту 7CUH11-34747 «Українська писанка в євро-
пейському культурному просторі». На веб-порталі 
проєкту https://pysanka.org.ua/home.html можна 
ознайомитися з оцифрованими писанками з фонду 
МЕХП ІН НАН України, зокрема 3D-моделями.
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